
PANORAMA CITY, CA 
- Para Iris M., este verano ha 
sido el más duro de su vida: a 
su esposo y padre de sus dos 
hijas lo arrestó migración y lo 
deportó a México, pero las 
cosas se complicaron, cuando 
el hombre desesperado por 
reunirse de nuevo con su fami-
lia, intentó regresar a Estados 
Unidos, y oficiales de la 
Patrulla Fronteriza lo detuvie-
ron en la frontera sur el fin          
de semana. 

Para colmo de males, el 
mismo sábado 2 de agosto que 
su esposo José fue intercepta-
do por los agentes federales, 
su único hermano en Los 
Ángeles, falleció en un acci-
dente automovilístico. 

Para ayudar con los gastos 
de la sepultura de Antonio 
Cuevas Ojeda, visita el sitio: 
Donate to support for Cuevas 
Ojeda Family’s Loss. 

“El mundo se me ha venido 
encima”, dice Iris, entre sollo-
zos, y quien pidió a La 
Opinión no revelar su verda-
dera identidad ni mostrar imá-
genes de su rostro porque ella 
misma es indocumentada. 

El infierno en vida se le 
presentó a esta madre de 33 
años el pasado 24 de junio 
cuando su esposo de 35 años 
fue detenido a pocas cuadras 
de su casa en Panorama City, 
un barrio en la ciudad de Los 
Ángeles. “Fue como a las seis 
de la mañana.  

Él es jardinero y acababa 
de salir a trabajar”, relata Iris. 

Tanto Iris como José son 
de Puebla, México. José lleva-
ba alrededor de 17 años en el 
país. La pareja tiene dos niñas, 
una de siete años y otra de 
cuatro meses. 

“Me enteré de su detención 
por medio de un video que 
alguien publicó en las redes 
sociales”, dice. 

José fue deportado a 
México a la semana de estar 
encerrado. Iris no tiene idea de 
dónde lo mantuvieron bajo 
custodia. 

“Lo único que sé es que a 
la semana lo sacaron. No le 
dieron oportunidad de hablar 
con un juez. Solo lo deporta-
ron. Tal vez, él prefirió eso 
que quedarse encerrado duran-
te meses”. 

Ya en México, José se 
estresó mucho por su esposa y 
sus dos niñas. 

“Él era el proveedor del 
hogar. Yo me dedicaba a cui-
dar a las hijas.  

La verdad me siento muy 
mal y preocupada porque no 
sé nada de cómo funciona el 
sistema en Estados Unidos. Ni 
tampoco quiero pedir ayuda 
del gobierno para las niñas”, 
dice llorando. 

“Es mucho el dolor que 
siento. Estoy muy preocupa-
da”, confía. 

Después de días de no 
poder dormir, Iris se enteró 
que su esposo fue llevado a                  
un centro de detención en el 
área de Washington, D.C. tras 

su captura al intentar ingresar 
al país. 

También le angustia dema-
siado su situación económica, 
y cómo le va a hacer para 
pagar la renta de poco más de 
$1,600 mensuales y dar de 
comer a sus pequeñas hijas. 

La organización Mujeres 
de Hoy que preside Mayra 
Todd hizo una colecta para 
completar el pago de la renta 

del mes de agosto, pero no 
sabe cómo le hará para pagar 
los próximos meses. 

A todo esto, se le suma la 
gran tristeza por perder a su 
hermano.  

Una amiga conocida abrió 
una cuenta en el sitio 
GoFundMe para recaudar fon-
dos para su sepelio. 

“Se me han juntado todas 

las desgracias”, dice Iris, 
quien además revela que tiene 
mucho miedo de salir, y de 
que migración la vaya a dete-

ner a ella misma y le quiten a 
sus hijos..... 
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La Triple Tragedia 
de Una Madre  

a la que le deportaron al esposo

Una madre vive una tragedia tras la detención de su esposo.                                               Foto por Agencias

El padre de familia intenta reingresar al país y la Patrulla Fronteriza lo captura  
y lo llevan preso a un centro de detención del área de Washington,DC.

___SEPARACIÓN  
continua el la página B16

SAN FERNANDO, CA - 
Los lugares con el mayor 
número de redadas y arrestos 
migratorios en el sur de 
California han sido el Valle de 
San Fernando, el sur y sureste 
de Los Ángeles y la región del 
Inland Empire, zonas donde la 
mayor parte de la población          
es latina. 

La Coalición por los 
Derechos Humanos de los 
Inmigrantes (CHIRLA) reveló 
un análisis que pone en evi-
dencia que los operativos de 
migración se han enfocado 
predominantemente en los 
barrios latinos y en gente                    
de color.  

Estos son: el Valle de San 
Fernando en Pacoima y North 
Hills, en el sur de Los Ángeles 
en el área de Jefferson Park y 
Westmont; en el sureste de 
Los Ángeles en Norwalk, 
Bellflower, Downey y South 

Gate; y en el Inland Empire en 
el área de Pomona. 

Para este análisis, CHIR-
LA usó un mapa de ........ 

Barrios Latinos Los Más Asediados 
en Los Operativos de Migración

Un análisis de CHIRLA pone al descubierto como se han enfocado en los lugares predominantemente habitados por los latinos

Foto por Agencias 

Las redadas de migración se han enfocado en los barrios latinos de Los Ángeles 

___ OPERATIVOS  
continua el la página B1

Fernandito, el niño de 5 años que fue asesinado por una 
deuda de su madre, presentaba signos de descomposición  

cuando fue encontrado 
 
MEXICO - Fernandito tenía cinco años y fue víctima de un 

sistema fallido en México: la pobreza, la violencia y la falta de 
atención de las autoridades. Su madre declaró que pidió ayuda 
en varias ocasiones para recuperar al menor, pero fue ignorada; 
cuando encontraron su cuerpo tenía cuatro días muerto. Todo 
por una deuda de 54 dólares. 

Carlos, Lilia y Ana Lilia, tres miembros de una familia del 
municipio de Los Reyes La Paz, en el Estado de México, fueron 
detenidos por su presunta responsabilidad en el secuestro y 
homicidio de Fernando, cuyo cuerpo fue hallado sin vida en el 
domicilio de los acusados, informaron autoridades judiciales y 
la Fiscalía del Estado de México. 

De acuerdo con la investigación, Ana Lilia y Lilia acudieron 
al domicilio de la madre del menor para exigir el pago de una 
deuda de 1,000 pesos mexicanos (54 dólares aproximadamente). 
Al no recibir el dinero, habrían amenazado con llevarse al niño 
“hasta que pagara”, lo cual concretaron con el apoyo de Carlos 
quien las esperaba afuera. 

La madre de Fernando, soltera y con discapacidad del habla, 
intentó recuperar a su hijo en al menos 3 ocasiones posteriores, 
pero fue rechazada con excusas. Le aseguraron que el niño esta-
ba con su padre, y un día después le dijeron que estaba con su 
abuela. Ambas versiones fueron falsas. 

Tras denunciar formalmente la desaparición, agentes munici-
pales e investigadores ingresaron al domicilio de los acusados y 
encontraron el cuerpo sin vida del menor, aparentemente oculto. 
El cadáver presentaba signos de descomposición. El dictamen 
forense concluyó que murió a causa de un traumatismo craneo-
encefálico severo.  

Durante la audiencia inicial, una de las acusadas declaró que 
Fernando sufrió varias caídas mientras estaba bajo su cuidado y, 
aunque fue atendido por un médico, falleció horas después. 

La Fiscalía del Estado de México solicitó y obtuvo nuevas 
órdenes de aprehensión por el delito de secuestro que causa la 
muerte, el cual puede ser sancionado con hasta 140 años de pri-
sión. Los imputados también enfrentan otro proceso por desapa-
rición forzada, penado con hasta 20 años de cárcel.

Niño Asesinado Por Deuda de 54 Dólares 



In the latest saga of politi-
cal antics in Sunnyside, 
Councilmembers Jorge 
Galvan and Theresa Hancock 
attempted to corner City 
Manager Mike Gonzalez over 
a personnel decision — and 
failed spectacularly. 

FALSE ALLEGATION 
OF CREATING POSITION 

The incident revolves 
around the hiring of an 
Assistant Water Supervisor, a 
position filled amid an urgent 
staffing crisis in the City’s 
Water Department. At the time 
of the hire, there were four 
vacant positions and a clear 
need for certified, experienced 
water operators to ensure 
basic public services conti-
nued. The position was funded 
entirely from enterprise funds 
— a critical point, since those 
funds are restricted for water-
related expenses and separate 
from the General Fund. 

Deputy Mayor Galvan 
wrote reprimand letter without 
any facts 

PUSHING FALSE 
NARRATIVE 

But that didn’t stop Galvan 
and Hancock from pushing a 
false narrative: that Gonzalez 
had created a brand-new posi-
tion without Council authority, 
allegedly requiring a budget 

amendment. 
Here’s where things fell 

apart for them. 
What the two councilmem-

bers failed to grasp — or 
didn’t bother to understand — 
is how Collective Bargaining 
Agreements (CBAs) work. 
The Assistant Water 
Supervisor role wasn’t new. It 
had been in the CBA, lying 
dormant, and could be reacti-
vated administratively with 
City Manager approval. In 
fact, it had been treated the 
same way for the past five 
years. No fireworks, no drama 
— until now. 

When confronted with the 
baseless allegations, Gonzalez 
came prepared. He presented 
five years of budget docu-
ments showing that the role 
had been funded in precisely 
the same manner, year after 
year. What did this actually 

reveal? Not wrongdoing — 
but the need for better clarity 
in how budget items are pre-
sented in public documents. 

Deputy Mayor Galvan 
wrote reprimand letter without 
any facts 

PUSHING FALSE 
NARRATIVE 

But that didn’t stop Galvan 
and Hancock from pushing a 
false narrative: that Gonzalez 
had created a brand-new posi-
tion without Council authority, 
allegedly requiring a budget 
amendment. Here’s where 
things fell apart for them. 

What the two councilmem-
bers failed to grasp — or 
didn’t bother to understand — 
is how Collective Bargaining 
Agreements (CBAs) work. 
The Assistant Water 
Supervisor role wasn’t new. It 

had been in the CBA, lying 
dormant, and could be reacti-
vated administratively with 
City Manager approval. In 
fact, it had been treated the 
same way for the past five 
years. No fireworks, no drama 
— until now. 

When confronted with the 
baseless allegations, Gonzalez 
came prepared. He presented 
five years of budget docu-
ments showing that the role 
had been funded in precisely 
the same manner, year after 
year. What did this actually 
reveal? Not wrongdoing — 
but the need for better clarity 
in how budget items are pre-
sented in public documents. 

But it gets more bizarre. 
CONTINUED HOSTI-

LITY FROM COUNCIL-
WOMAN HANCOCK 

TOWARDS GONZALEZ 

After getting thoroughly 
outmatched during the May 
8th Special Council Meeting, 
Councilwoman Hancock did 
what desperate politicians 
often do when they’re losing 
an argument: she accused the 
City Manager of fabricating 
documents. She even deman-
ded metadata to try to prove 
the documents were illegiti-
mate — a move that showed 
more paranoia than professio-
nalism. 

What’s clear is this: this 
wasn’t a good faith inquiry. 
This was yet another attempt 
by Galvan and Hancock to 
“hem up” the City Manager in 
a web of confusion and false-

hoods. But Gonzalez, with his 
experience and sharp com-
mand of city operations, expo-
sed the entire farce for what it 
was — a poorly informed, 
politically motivated ambush. 

When leaders let personal 
agendas eclipse service to the 
community, the only thing 
they expose is their own 
incompetence. And in this 
case, neither Councilmember 
seemed to know enough about 
unions, budgeting, or adminis-
trative procedure to land a 
punch.  

The people of Sunnyside 
deserve better than political 
theater. They deserve results 
— and the truth. 
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- En una travesura política 

en Sunnyside, los concejales 
El vicealcalde Jorge Galván y 
la concejala Theresa Hancock 
intentaron arrinconar al    
administrador de la ciudad, 
Mike González, por decisión 
de personal y fracasaron 
espectacularmente.  

FALSA ACUSACIÓN DE   
CREAR UNA POSICIÓN 
La incidente gira en torno a 

la contratación de un 
Supervisor Asistente de Agua, 
un puesto lleno en medio de 
una crisis urgente de personal 
en el Departamento de Agua 
de la Ciudad. En el momento 
de la había cuatro puestos 

vacantes y una clara necesidad 
de agua certificada y experi-
mentada para garantizar la 
continuidad de los servicios 
públicos básicos.  

El puesto fue financiado en 
su totalidad de los fondos 
empresariales, un punto críti-
co, ya que esos fondos están 
restringidos para gastos rela-
cionados con el agua y separa-
dos del Fondo General. 

El vicealcalde Galván 
escribió una carta de repri-
menda sin ningún hecho. 

IMPULSANDO 
NARRATIVAS FALSAS 
Pero eso no impidió que 

Galván y Hancock impulsaran 
una narrativa falsa: que 
González había creado un 

nuevo puesto sin la autoridad 
del Consejo, supuestamente 
requiriendo un presupuesto 
enmienda. Aquí es donde las 
cosas se desmoronaron para 
ellos. Lo que los dos conceja-
les no entendieron, o no se 
molestaron en entender, es 
cómo Trabajo de Convenios 
Colectivos (CCT). El rol de 
Supervisor Asistente de Agua 
no era nuevo.  

Había estado en el CBA, 
inactivo, y podía reactivarse 
administrativamente con la 
aprobación del Administrador 
de la Ciudad. De hecho, había 
sido tratado de la misma 
manera durante los últimos 
cinco años.  

Sin fuegos artificiales, sin 

drama, hasta ahora. Cuando se 
enfrentó a las acusaciones 
infundadas, González estaba 
preparado. Presentó cinco 
años de documentos presu-
puestarios que muestran que el 
papel se había financiado pre-
cisamente en el de la misma 
manera, año tras año.  

¿Qué reveló esto? No es un 
delito, sino la necesidad de 
una mayor claridad en la 
forma en que se presentan las 
partidas presupuestarias en los 
documentos públicos. Pero se 
vuelve mas extraño. 

CONTINUA HOSTILI-
DAD DE LA CONCEJAL 

HANCOCK HACIA  
GONZALEZ 

Después de ser superado 

por completo durante la 
Reunión Especial del Consejo 
del 8 de mayo, La concejal 
Hancock hizo lo que los políti-
cos desesperados suelen hacer 
cuando están perdiendo un 
argumento: acusó al adminis-
trador de la ciudad de fabricar 
documentos.  Incluso exigió 
metadatos para tratar de 
demostrar que los documentos 
eran ilegítimos, una medida 
que mostró más paranoia que 
profesionalismo. 

Lo que está claro es esto: 
esta no fue una investigación 
de buena fe. Este fue otro 
intento de Galván y Hancock 
para "acorralar" al administra-
dor de la ciudad en una red de 
confusión y Falsedades.  

Pero González, con su 
experiencia y agudo dominio 
de las operaciones de la ciu-
dad, expuso toda la farsa por 
lo que era: una farsa mal infor-
mada y políticamente motiva-
da emboscada. 

Cuando los líderes permi-
ten que las agendas personales 
eclipsen el servicio a la comu-
nidad, lo único que exponen su 
propia incompetencia.  

Y en este caso, ninguno de 
los concejales parecía saber lo 
suficiente sobre sindicatos, 
presupuestos o procedimientos 
administrativos para obtener 
un puñetazo. La gente de 
Sunnyside merece algo mejor 
que el teatro político. Merecen 
resultados y la verdad. 

Galván y Hancock Intentaron a  
Hacer Una Trampa a González

Esta Trampa no se pudo porque ninguno de los dos conozca suficiente sobre los sindicatos para ganar.

Councilmember  
Jorge Galvan 

Councilmember  
Theresa Hancock

 City Manager  
Mike Gonzalez

Galvan and Hancock Try to Set the City Manager Up 
— But Neither Knows Enough About Unions to Win
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MUSICA EN VIVO TODO LOS 
VIERNES Y SABADOS 

CON KAREORE  
TODO LOS DOMINOS 

¡Las Mejores Hamburguesas En Oregon! 
¡Muy Pronto Rico Steaks Y Pollo En Su Menu!  

¡Las Mejores Bebidas  Alcoholicas  
y Cerveza  Mas Fria    yy   II mm pp oo rr tt aa dd aa ss !!

ALESKA GÉNESIS realizó un live en TikTok la noche del cinco de agosto, a las 
10 PM hora de Miami. Hubo un retraso de una hora, el cual ella anunció previamen-
te en sus redes sociales, porque en principio este live estaba previsto para las 9 
PM. La ex del “Bambino” abrió el live asegurando que entraría en personaje 
dándole vida a su versión de “Khaleesi” -Daenerys Targaryen-, “la mamá de 
los dragones” en la serie “Game of Thrones”. Razón por la cual utilizó como 
fondo musical el intro de la serie y de fondo una fogata con llamarada alta. 

Ella construyó su escenario y volvió a utilizar su corona para empezar a 
dar un discurso nuevo, lejos de buscar contradecir a Luca Onestini, a quien 
ella en este live denominó “La Máscara”, el cual además se convirtió en 
un nuevo código de descuento para sus productos: perfumes y brilleska. 

En su en vivo limitó los comentarios para que solo las personas sus-
critas pudiesen comentar, y según Chikybombóm, eso tiene un costo, el 
cual puede costar alrededor de $10.00 dólares. 

Hizo alusión a muchos comentarios de Luca, como: “Yo no necesito 
libreta”. Ya que Onestni apuntó cada uno de los argumentos que presen-
taría para exponer las supuestas mentiras de la venezolana. 

Las declaraciones de Aleska arrancan alegando que ella se desconec-
tó de las redes sociales por su cumpleaños, aunque en su en vivo hace 
muchísima alusión a las declaraciones de Luca. Y por eso asegura que a 
“Luca se le cayó la máscara, por eso aceptó pedir disculpas públicas 
aceptando que se equivocó”. 

Además, describió aparentemente a su ex con los siguientes adjeti-
vos: “Déspota, manipulador, burlón y ante todo payaso”. 

Lamentablemente, en este live Aleska se contradijo nuevamente. 
Porque mientras aquí dice: “Le doy gracias a Dios de haber llegado sana 
y salva a mi casa en Miami. Aleska le copió el estilo a Luca”. En su live 
previo decía que ella esperaba que él peleara por su amor y que además 
esperaba que él la sorprendiera por su cumpleaños. 

Y, además, al darle las gracias a Dios por haber salido de la relación 
a tiempo, lo mismo hizo Luca cuando dijo: “Gracias a Dios y a Capri”, 
por lo que él vivió allá y descubrió en Italia. 

Aleska continuó con los insultos hacia su exnovio, aparentemente, 
acusándolo de ser “psicópata, compulsivo, narcisista”, pero ella tenía la 
esperanza de que él podía extender su visita a Miami.  

Ella esperaba que él luchara por amor. Después de este live nos 
queda la pregunta, porque después de que ella hoy le agradece a               
Dios haber salido de esta relación sana y salva, ¿por qué quería regresar 
con él antes y alegaba que no habían terminado, sino que estaban en         
un “break”?

Aleska Génesis se burla de Luca Onestini  
en su último live, lo tacha de “narcisista” y más

L a presentadora cubana Lili Estefan 
se ausentó por dos semanas de ‘El 
Gordo y La Flaca’ y a su vuelta 

notó lo mucho que adelgazó Raúl de 
Molina, su compañero, quien se sometió 
a una operación para retirar el exceso 
de grasa de su barriga, pero cuando lo 
dejó de ver aún seguía hinchado tras la 
intervención a la que se sometió. 

“@liliestefan regresó sorprendida 
😮😮😮😮😮😮 al ver lo flaco que está @raulde-
molina 😅😅😅😅😅😅”, se lee en la descripción 
con el que la emisión acompañó el 
video que publicó en su cuenta de 
Instagram y que muestra la reacción 
que tuvo ‘La Flaca’ al reencontrarse 
con su compañero. 

En el material, con duración de 
unos cuantos minutos, se ve a Lili sor-
prendida con la nueva imagen de su 
compañero, con quien ha            traba-
jado en la emisión por más de 25 años. 

“Rauli te lo juro que entré al estudio 
y qué flaco tú estás. Ustedes lo ven 
todos los días, yo no veo a Raúl hace dos 
semanas. Lo veo muy flaco”,             dijo 
asombrada la exesposa de Lorenzo 
Luaces. 

La sorpresa de Lili llegó acompañada 
de una confesión de su compañero, quien 
le aseguró que aún sigue un tanto inflamado, lo 
que significa que se verá aún más flaco en unos 
meses. 

“Va a ser un proceso de varios meses. 
Todavía tengo la herida un poco abierta y todo 
eso, pero se me está desinflamando el estómago 
y entonces ya estoy un poco mejor”, contó el 
presentador cubano, quien se ausentó más tiem-
po de lo pensado del show porque se le compli-
có la intervención y lo tuvieron que hospitalizar 
de nuevo. 

A pesar de los elogios que recibió de su 
compañero, Rauli, como le dicen de cariño, no 
cree que la palabra flaco vaya con él, pues está 
unas 70 libras por encima del peso de una per-
sona esbelta con su estatura. 

“Yo todavía estoy más gordo que nadie que 
sale en televisión aquí. Yo estoy pesando 249 
libras ó 250 y aquí no hay nadie que pese eso. 
No estoy flaco porque para que yo esté flaco 
tuviera que pesar, por ejemplo, 180 libras”, 
concluyó De Molina, quien, a pesar de ello, 
está contento con su nuevo yo. 

 

Lili Estefan se Reencuentra con 
Raúl de Molina y se Sorprende al 

Verlo Lo Flaco Que Está
Lili Estefan y Raúl de Molina se rencontraron tras dos semanas de no 
verse y ella quedó impactada con la transformación de su compañero
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Mi Decisión 
Es El Periódico 



 
TULUM, Quintana Roo, 

México - Perdón, pero estoy 
de vacaciones. Ahora, que ya 
no trabajo en la tele, puedo 
manejar mi tiempo como        
yo quiera.  

No tengo que estar ama-
rrado, como antes, al escrito-
rio del presentador de noticias 
(o “anchor” en inglés) y a la 
obligación - noble pero escla-
vizante - de reportar en tiem-
po real las principales noticias 
del día. Aun así, traigo el ojo 
puesto en todo lo que está a 
mi alrededor. Y lo que veo es 
mucho sargazo y un creciente 
miedo a los Estados Unidos 
de Trump. 

Creo que las playas de la 
Riviera Maya, al sur de 
México, son de las más boni-
tas del mundo. El agua es 
tibia y cristalina, su suave 
arena es casi blanca, y hay 
pocos lugares con un mejor 
servicio y una genuina dispo-
sición a ayudar al visitante. 
Además, se come de maravi-
lla. Perdí la cuenta de todas 
las ocasiones en que he veni-
do y cada vez que la familia 
necesita un respiro, brinca-
mos a sus playas. Es un viaje 

cortito desde Miami. 
Sin embargo, de unos años 

para acá las cosas empezaron 
a cambiar. No era solo el 
aumento de la criminalidad, 
los frecuentes robos a los 
comercios y las interminables 
peleas sobre los derechos de 
los taxistas desde Cancún 
hasta Playa del Carmen, sino 
algo que nos tomó a todos por 
sorpresa: el sargazo. 

Al principio eran solo ras-
tros de algas que aparecían 
por las mañanas sobre las pla-
yas y que los esforzados tra-
bajadores de los hoteles, con 
grandes sombreros y lentes 
oscuros para protegerse del 
sol, recogían con sus escobas 
de ramas. De vez en cuando 
te topabas en el mar con unas 
flexibles ramitas verdes o se 

te colaban al traje de baño, 
pero no era nada grave. 

Luego vino la invasión. 
Lo que vi en Tulum es 

desastroso. El sargazo impe-
día totalmente la entrada al 
mar, con cerca de 10 metros 
de espesor, y el fétido olor se 
extendía por los restaurante y 
bares que daban a la playa. 
Ante la macroalga invasora, 
algunos hoteleros se habían 
dado por vencidos y dejaron 
de recogerla por las mañanas. 
Era una labor imposible; a las 
pocas horas de limpiar la 
playa se volvían a acumular 
las colinas de sargazo. 

Algunos empresarios, con 
más recursos y mucha imagi-
nación, han creado unas 
barreras artificiales frente a 
las playas de sus hoteles, pero 

el espectáculo plástico es 
horrendo y los resultados 
mediocres. Nadie puede dete-
ner esa avalancha de café ver-
dusco. Solo en junio había 40 
millones de toneladas de sar-
gazo flotando en el caribe, 
según el cálculo de especialis-
tas de la UNAM reportado 
por Reforma, prácticamente 
dos veces más que el récord 
del 2018. 

Nadie quiere ir a una 
playa que apesta y donde no 
te puedes meter al mar. Y se 
nota. Comparado con el 
mismo primer semestre del 
año anterior, hay menos visi-
tantes en Cozumel y Cancún. 
¿La culpa? Seguramente del 
cambio climático, cuyas altas 
temperaturas marítimas 
fomentan la inusitada repro-
ducción del sargazo. Este no 
es un problema mexicano. 
Casi todos los países del cari-
be también lo están sufriendo. 
¿La solución a corto plazo? 
No lo sé, de verdad, no lo sé. 
Las barcazas que tratan de 
bloquear el sargazo en alta-
mar antes que llegue a las 
playas no son suficientes y su 
impacto es mínimo. 

Hay menos turistas en el 
caribe mexicano y también 
menos turistas en Estados 
Unidos, aunque por distintas 
razones. En el sur de México 
es por el sargazo y la insegu-

ridad, en Estados Unidos es 
por Donald Trump. 

Hace poco - con más tiem-
po en mis manos - estuve via-
jando por Grecia y España, y 
mucha gente me dijo que no 
quería ir de paseo a Estados 
Unidos. Las imágenes de las 
redadas realizadas por agentes 
encapuchados y sin identificar 
han dado la vuelta al mundo. 
Además, los posibles viajeros 
han escuchado las historias de 
horror en los aeropuertos de 
entrada - a algunas personas 
supuestamente revisándoles 
sus redes sociales en los celu-
lares para ver si hablan mal 
del presidente - y nadie quiere 
terminar en “el cuartito”, esa 
oscura oficina donde interro-
gan largamente a los visitan-
tes sospechosos. 

Lo sé, mis conversaciones 
con gente que no quiere ir a 
Estados Unidos son anecdóti-
cas. Pero coinciden con las 
últimas estadísticas y con la 
mala imagen del país por 
imponer nuevos aranceles a la 
mayor parte de los países en 
el mundo. En el pasado mes 
de junio hubo 6.6 por ciento 
menos visitantes extranjeros a 
Estados Unidos que al año 
anterior, según la 
International Trade 
Administration. Y aún faltan 
los reportes de julio y agosto 
cuando más europeos y lati-

noamericanos solían visitar 
Estados Unidos. 

La conclusión es  
que Trump asusta. 
Y aparentemente la 

Florida también. En el primer 
semestre del 2025 hubo 400 
mil menos pasajeros llegando 
al aeropuerto de Miami que 
en el mismo período el año 
anterior, según reportó The 
Miami Herald. La Florida, 
donde soplan fuerte los vien-
tos trumpistas, ha dejado de 
ser un refugio para los que 
huyen de las dictaduras, la 
pobreza y la violencia en 
América Latina. Por eso no 
extraña que haya sido en los 
mismos pantanos de la 
Florida donde se ha construi-
do la tenebrosa cárcel de 
“Alcatraz de los caimanes”. 
El 95 por ciento de los inmi-
grantes detenidosahí son lati-
noamericanos y duermen en 
jaulas. 

Lo que he aprendido estas 
últimas semanas es que vaca-
cionar también es una deci-
sión política. Por supuesto, la 
idea es escoger un lugar 
donde nos podamos desco-
nectar. Pero los políticos y el 
cambio climático nos persi-
guen hasta la hamaca y la pal-
mera. Y yo no quiero irme de 
vacaciones con sargazos, ni 
con Trump.
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El Racismo y El Oídio  
“NO BUENO” 

Mi Opinión  
David G Cortinas 
Qué es Racismo: El racismo es la 

teoría según la cual un grupo sería 
superior a otros de diferentes razas o 
etnias. El racismo procura un orden 
jerárquico entre los grupos étnicos 
con el fin de justificar los privilegios 
y ventajas de las que usufructúa el 
grupo dominante. 

Aumentan los grupos racistas en 
Estados Unidos: 66 grupos están en 
la Florida y en 2018 se aumentaron 
los crímenes de odio en los Estados 
Unidos desde que Donald Trump 
entro como presidente de los Estado 
Unidos y ahorra en su segunda elec-
ción como presidente los números 
están mucho más alto. 

El número de grupos de odio en 
Estados Unidos aumentó un 34% 
entre 2017 y 2018 —pasó de 917 a 
954 en ese periodo de tiempo, según 
las conclusiones de un estudio ela-
borado por Southern Poverty Law 
Center (SPLC). Hace 4 años fue la 
primera vez que se contabilizaron 
grupos de odio en los 50 estados. 

La SPLC, afincada en Alabama, 
es una organización que cuantifica 
los delitos de odio en Estados 
Unidos. En su último reporte, se 

publicado en el pasado, aseguró que 
los grupos de odio en el país han 
aumentado un 41% desde 2014. 
También observó que el mayor 
aumento se produjo en los grupos 
nacionalistas blancos: organizacio-
nes neonazis se incrementaron en un 
47 por ciento. 

Los grupos anti musulmanes 
aumentaron por tercer año consecu-
tivo. También vio un descenso de las 
organizaciones del Ku Klux Klan: 
pasando de 192 a 398. 

El presidente Donald Trump 
tiene metas desde 2017 de seguir 
trabajando con los grupos naciona-
listas blancos quieren ver: un país 
donde el racismo está autorizado por 
el más alto cargo en la oficina, los 
inmigrantes son expulsados y los 

musulmanes prohibidos según la 
señora Heidi Beirich, directora del 
Proyecto de Inteligencia del SPLC 
reporto al periódico La Voz y otros 
medios de comunicación Latinos. 

Para esta organización, la rela-
ción entre la presidencia de Trump y 
el aumento de grupos racistas es 
clara: “Si consideras que cuando lle-
vábamos apenas unos días de 2018 
Trump llamó a los países africanos 
“países de ***”, está claro que no 
está cambiando su tono. Y eso es 
música para los oídos de los supre-
macistas”, escribió en un comunica-
do junto a la presentación de su 
informe. 

“Fue un año en el que la extrema 
derecha, la última encarnación de la 
supremacía blanca, rompió la barre-
ra que durante décadas mantuvo a 
los racistas lejos de la política y los 
medios dominantes”, sentenció. 

SPLC citó dos factores que con-
tribuyeron al crecimiento de los gru-
pos de odio nacionalistas negros. En 
primer lugar, el aumento en los inci-
dentes de tipo racial y los ataques de 
los supremacistas blancos, especial-
mente la manifestación “Unite the 
Right”, que se tornó letal en 
Charlottesville, Virginia. Y, en 

segundo lugar, el apoyo percibido de 
los ideales nacionalistas blancos por 
el presidente Donald Trump. 

El último aumento en el número 
de grupos de odio comenzó en los 
cuatro últimos años de la presidencia 
de Barack Obama, según SPLC. En 
2011, el centro contabilizó 1.018 
organizaciones activas, el número 
mayor de los últimos 30 años. Esa 
cifra cayó hasta los 784 en 2014. 

Por estados, Florida es el que 
más grupos de odio contabilizó: un 
total de 81. En el lado opuesto de la 
tabla se situaron Hawái, Nuevo 
México y Wyoming, con solo uno en 
cada estado. 

Tatuaje de grupo extremista “La 
supremacía masculina es una ideolo-
gía odiosa que aboga por el someti-
miento de las mujeres. Representa 
erróneamente a las mujeres como 
genéticamente inferiores, manipula-
doras y estúpidas”, explicó el infor-
me. 

Para su estudio, SPLC definió 
como grupos de odio a aquellos 
colectivos que con sus actuaciones, 
ideología o declaraciones demoniza-
ran a algunas clases de personas, 
normalmente por sus características 
de origen. Así, por ejemplo, entiende 

como grupos de odio el Ku Klux 
Klan, grupos anti el colectivo 
LGBT, nacionalistas negros como el 
Nation of Islam y grupos anti musul-
manes o anti blancos. 

Gracias por la información 
departe de los amigos de CNN, 
NBC y NLPA por informar al medio 
de comunicación el periódico La 
Voz y otros medios para este punto 
de vista. 

El racismo está vivo en estas ciu-
dades y entre los hispanos se tiene 
de terminar y luchar entre nosotros 
mismos y debemos unirnos y traba-
jar juntos y olvida los desacuerdos 
entre de nosotros. En Sunnyside 
tenemos Jorge Galván y Keren 
Vásquez apoyando a la racista como 
es Theresa Hancock. 

En otro nota les dejamos saber 
que este medio de comunicación 
periódico La Voz cumplimos 30 
años sirviendo a su ciudad desde 
Walla Walla hasta Yakima y ahorra 
hasta Seattle y a Hermiston, Oregón. 
Gracias a todos por su apoyo estos 
30 años y gracias a los comerciantes 
y los lectores. 

David G. Cortinas –  
Propietario y Director  
del Periódico La Voz 

MI PUNTO  
DE VISTA 

Vacaciones Con Sargazo y Trump
 Inmigrante y Periodista Independiente

La única organización Latino trabajando para los Comerciantes Pequeños 
   BENEFICIOS: 
• Conocimiento para abrir su propio negocio 
• Ayuda para abrir su propio negocio 
• Becas de Educación y semanarios para mejorar su negocio 
• Semanarios de Contabilidad 
• Abogados para apoyar su Negocio 
• Juntas de miembros mensuales 
• Eventos populares en la comunidad para su negocio participe 
• Becas con fondos para apoyar su negocio y munchos mas. 

 
 

Están invitado a ser parte de 
una organización Latino.

10 E Bruneau Ave, Kennewick, WA. -  Teléfono: (509)545-3055 -  www.lbatricities.org
Somos la única organización sin fines de lucro 501.C3  

en los Tri-Cities que hablamos 100% español en nuestras juntas. 

EL CAMBIO CLIMATICO Y TRUMP ESTAN ESPANTANDO A LOS TURISTAS 
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P#1: He oído que puedo 
perder mi Mica si tengo una 
convicción criminal.  

¿Es cierto? 
R#1: Depende. La ley de 

inmigración establece que, si 
una persona que tiene una 
Mica es declarado culpable 
de ciertos tipos de conviccio-
nes criminales, el gobierno 
puede revocarle la Mica y 
deportarlo. 

P#2: ¿Qué tipos de delitos 
“menos graves” son los que 
probablemente no deportarían 
a una persona? 

R#2: No es probable que 
lo deporten por multas por 
exceso de velocidad u otras 
infracciones, pero si tiene una 
convicción por otros delitos, 
incluso si no parecen muy 
graves, aun así es posible que 
lo deporten. 

P#3: ¿Cuáles son las con-
vicciones criminales más 
comunes por los cuales una 
persona puede ser acusada y 
aún así ser deportada por el 
gobierno? 

R#3: Las convicciones 
criminales que pueden resul-
tar en la pérdida de su Mica 
generalmente se deben a deli-
tos que involucran deprava-
ción moral.  

P#4: ¿Cuál es un delito 
que implica depravación 
moral que le impide demos-
trar que tiene buen carácter 
moral? 

R#4: Un delito de vileza 
moral se define de manera 
vaga, pero generalmente se 
considera que es un delito 
“vil y contrario a las reglas de 
la moral”. 

P#5: ¿Cuáles son algunos 
ejemplos de delitos que invo-
lucran depravación moral que 
podrían dar lugar a la depor-
tación de una persona que 
tiene la Mica? 

R#5: Abuso conyugal, 

abuso infantil, robo, agresión 
agravada, tener varias convic-
ciones por conducir bajo la 
influencia del alcohol (DUI), 
fuga tras accidente con perso-
nas presentes, delitos relacio-
nados con sustancias contro-
ladas y hurto.  

P#6: ¿Cómo sabrá el 
gobierno que tuve convic-
ción?  

R#6 En algunos lugares, 
la policía y los tribunales 
locales se comunican con 
agentes del Servicio de 
Inmigración y Control de 
Aduanas (ICE) y, cuando una 
persona que tiene la Mica se 
encuentra en prisión por un 
cargo similar, la cárcel avisa 
al ICE, quien a su vez piden 
mover lo al centro de deten-
ción migratoria para iniciar el 
proceso de deportación.  

Además, se investigan los 
antecedentes penales de las 
personas en la frontera cada 
vez que reingresan a Estados 
Unidos después de un viaje 
internacional o cuando               
solicitan la renovación de                
la Mica o la ciudadanía            
estadounidense.  

P#7: Estoy confundido. 
Mi amigo, que tiene la Mica, 
tiene convicciones por             
maltrato conyugal, pero no 
fue deportado.  

¿Cómo es posible? 
R#7: Si una persona tiene 

una convicción por abuso 
conyugal u otro delito antes 
de que el ICE se enterara, 
tuvo mucha suerte.  

Sin embargo, esto aún 
puede afectarlo negativamen-
te en el futuro si sale del país 
e intenta reingresar, cada vez 
que tenga que renovar su 
Mica y si decide aplicar por 
la ciudadanía estadounidense. 
Inmigración puede decidir en 
ese momento si desea empe-
zar el proceso de deportación. 
Dicho esto, cada caso es 
específico y algunas personas 
con antecedentes penales gra-
ves podrían calificar para per-

manecer en Estados Unidos 
basándose en otros factores u 
otras opciones de inmigra-
ción, independientemente de 
sus antecedentes penales.  

P#8: ¿Qué puede hacer 
una persona con la Mica con 
una convicción criminal 
grave si planea viajar fuera de 
los EE. UU., renovar su Mica 
o aplicar por la ciudadanía 
estadounidense? 

R#8: Deberían hablar con 
un abogado de inmigración 
con experiencia. Existen 
muchos cargos y sentencias 
penales que pueden resultar 
en deportación, y las normas 
varían según el estado, por lo 
que es importante saber si un 
cargo afectará su estatus legal 
y cómo lo hará. 

P#9: No tengo cargos 
penales. ¿Qué puedo hacer 
para evitar este tipo de pro-
blemas si tenga una Mica? 

R#9: Primero, debe seguir 
evitando cualquier tipo de 
actividad criminal. Segundo, 
debe obtener la ciudadanía 
estadounidense. Un ciudada-
no estadounidense no puede 
ser deportado, independiente-
mente de cualquier cargo             
criminal. 

Eamonn P.S. Roach es un 
abogado en la oficina Roach 
& Bishop, LLP en Pasco, 
Washington, que practica la 
ley en asuntos de inmigra-
ción. Esta información no 
consiste en un consejo legal.  

Es posible que esta infor-
mación no se aplique a 
usted. Cada caso depende de 
todos los hechos particula-
res. Si usted tiene preguntas 
acerca de las leyes de inmi-
gración que le gustaría               
respondidas en esta colum-
na, envíelas a: Eamonn P.S. 
Roach, 9221 Sandifur 
Parkway, Suite C, Pasco, WA 
99301, tel.: (509) 547-7587, 
fax: (509) 547-7745; o 
enviar un email a 
eroach@roachlaw.com. 

 
 Al Tanto con Inmigración Por Eamonn P.S. Roach, Abogado 

Buena Manera De Perder 
 Su Mica: Asuntos Penales

Los agentes migratorios que intenten 
ingresar a viviendas o espacios privados 

 de negocios deben tener una orden  
judicial firmada por un juez 

 

D urante sus operativos en viviendas o 
espacios de trabajo los agentes de 
Inmigración y Control de Aduanas 

(ICE) deben mostrar una orden judicial firmada 
por un juez para tener acceso al espacio priva-
do, de lo contrario estarían violando la ley. 

“Una casa es un lugar privado, por lo tanto 
ICE y los oficiales no tienen derecho de entrar 
a su casa, si no tienen una orden judicial firma-
da por un juez“, explicó Maribel Hernández 
Rivera, directora de Política y Asuntos 
Gubernamentales, Fronteras e Inmigración de 
la Unión Estadounidense por la Libertades 
Civiles (ACLU). 

Algunos inmigrantes ignoran que pueden 
exigir a oficiales migratorios identificarse o 
mostrar documentos que les permitan acceder a 
espacios privados. 

El actual gobierno de Donald Trump ha 
incrementado sus operaciones contra indocu-
mentados, a fin de cumplir con la política de 
deportaciones masivas, lo cual ha desatado 
temor entre las comunidades migrantes. 

“Es muy importante si alguien viene a la 
casa y toca y dicen que quieren entrar usted 
puede pedir: ‘Quiero ver la orden judicial fir-
mada por un juez”, agregó Hernández Rivera. 

La experta dijo que los oficiales pueden pro-
porcionar el documentado por debajo de la 
puerta, para evitar abrirla. 

“Usted puede ver si la notificación está fir-
mada por un juez, si no está firmada por un 
juez, no tienen derecho de entrar a su casa”, 
señaló. 

En algunas ocasiones, los agentes migrato-
rios presentan órdenes administrativas, firma-
das por sus superiores, pero tales documentos 
son autorizaciones para realizar operativos o 
buscar una persona en particular, no permitir el 
allanamiento de un espacio privado. 

Cómo identificar la orden judicial 
En su manual sobre cómo los inmigrantes 

indocumentados pueden hacer frente a una 
posible acción de ICE, la organización Make 

the Road New York (Se Hace Camino Nueva 
York) ha explicado las diferencias entre una 
orden judicial y una orden administrativa. 

“La Cuarta Enmienda de la Constitución 
protege contra registros, incautaciones y arres-
tos sin causa probable y no permite que la poli-
cía o los agentes de Inmigración y Control de 
Aduanas […] ingresen a los hogares sin órde-
nes judiciales o consentimiento”, recuerda la 
organización. 

En términos generales, las órdenes judicia-
les pueden incluir órdenes de arresto (para 
arrestar a una persona específica) u órdenes de 
registro (para registrar una casa) o el área pri-
vada de un espacio de trabajo, por ejemplo, en 
un restaurante ingresar a la oficina de gerente. 

“Es muy raro que ICE pueda obtener una 
orden judicial válida. Los agentes de ICE a 
veces presentan un documento que dice 
“orden”, pero no es una orden judicial”, recuer-
da el grupo. Hay formas de identificar las dife-
rencias, como se muestra en la imagen que ilus-
tra éstr artículo. 

La orden judicial 
– Permite que ICE ingrese a la casa o espa-

cio privado de un trabajo. 
– Está firmada por un juez, algo completa-

mente verificable. 
– El documento tendrá el nombre de un tri-

bunal estatal o federal en la parte superior, 
como “Tribunal Supremo del Estado de Nueva 
York”, de “California” o del estado donde se 
realiza la operación. 

La orden administrativa 
– No permite la entrada de ICE a un espacio 

privado. 
– El documento está firmado por un  
supervisor de ICE y no por un juez. 
– En el documento puede leerse que  
pertenece al “Departamento de Seguridad 

Nacional” en la parte superior. 
Para que un inmigrante pueda tomar una 

mejor decisión sobre cómo actuar, es importan-
te solicitar que le muestren la orden judicial o 
administrativa. Si el oficial migratorio insiste 
en ingresar a la vivienda e incluso derriba la 
puerta, los habitantes deben evitar ponerse en 
peligro, pero documentar con video o audio 
cuanto sea posible. 

RReeddaaddaass  ddee  IICCEE::   CCoonnooccee  LLaass  DDiiffeerreenncciiaass  EEnnttrree  
OOrrddeenn  JJuuddiicciiaall   yy  OOrrddeenn  AAddmmiinniissttrraattiivvaa



Dos adolescentes de 
Guachochi, Chihuahua, desa-
parecieron tras ser engañados 
con una falsa oferta de trabajo 
para cosechar sandías; fueron 
secuestrados por el crimen 
organizado y, días después, 
aparecieron en un video del 
grupo rival, por lo que sus 
madres exigen a las autorida-
des que agilicen su búsqueda. 

Ángel Fernando Loera 
Díaz, de 15 años, y Josué 
Guerrero Espino, de 17, bus-
caban ayudar con el sustento a 
sus familias y terminar en 

manos de un grupo delictivo. 
“El Pollo”, como era cono-

cido el menor de los amigos, 
partió de Guachochi el 9 de 
abril con su amigo Josué 
Guerrero Espino, “Cheche”. 
De acuerdo con testimonios de 
sus familiares, ambos se mar-
charon sin previo aviso hacia 
Ciudad Aldama, un trayecto 
de cinco horas, motivados por 
la búsqueda de un trabajo que 
les permitiera ganar dinero. 

Se comunicaron con sus 
madres para “confesar” lo que 
habían hecho, prometiéndoles 
que regresarían a casa en un 
mes con efectivo en los bolsi-
llos, pero hasta la fecha no 
saben de su paradero. 

Tras varios días sin noti-
cias de su hijo, Vanesa Espino 
vio a “Cheche” en un video 
que circuló en redes sociales.  

En el material, el joven 
aparece con una camisa de 
manga larga color caqui y el 
cabello rapado (a diferencia de 
su ficha de búsqueda), y sus 
ojos están cubiertos con cinta 
adhesiva plateada. 

“Mi nombre es José 
Guerrero Espino, alias 
‘Cheche’ de Santiago 
Papasquiaro, Durango. Me 
reclutaron en Guachochi con 
mensajes para trabajar de 
‘punto’ (halcón o informante) 
en Aldana.  

Me levantaron a los dos 
días de empezar a trabajar para 
(nombres inaudibles) que son 
malos”, se oye en la grabación 
donde un adulto habla por el 
menor de edad que presunta-
mente cayó en manos del 
grupo criminal rival. 

Su mamá ha contravenido 
los datos que dan en el video, 
pues aseguró que fue visto por 
última vez en Ciudad Aldana, 
el pasado 30 de abril y es ori-
ginario del municipio de 
Guachochi, Chihuahua. 

Ella se trasladó a Ciudad 
Aldana, donde ha emprendido 

su propia búsqueda, donde 
grabó un video para urgir a las 
autoridades que intensifiquen 
los esfuerzos para localizar a 
su hijo con vida. 

“La última vez fue visto 
aquí en la ciudad de Ciudad 
Aldama, Chihuahua. Entonces 
seguimos en la búsqueda de 
mi hijo. Cualquier informa-
ción se los agradecería mucho, 
de antemano ciudadanos. Por 
favor ayúdenme a encontrar a 
mi niño. Estamos desespera-
dos y estamos en búsqueda de 
él”, externó. 

La madre de Ángel 
Fernando, Daniela Díaz, tam-
bién denunció a la Fiscalía de 
Chihuahua haber visto a su 
hijo en otro video similar, 
difundido el 22 de julio, en el 
que se le veía en la misma 
situación vulnerable. 

La madre indicó tener 
miedo de lo que el crimen 
organizado le pueda haber 
hecho a su hijo. Manifestó su 
angustia y temor por la integri-
dad del adolescente que cum-
plió sus 15 años en calidad de 
desaparecido. 

Las mamás de estos dos 
menores de edad llevaron a la 
Fiscalía General del Estado de 
Chihuahua sus testimonios y 
la evidencia de los videos. El 
Fiscal General, César Jáuregui 
Moreno, declaró que ambos 
adolescentes estaban en 
Durango cuando fueron reclu-
tados, y posteriormente trasla-
dados a Chihuahua. Sin 
embargo, esta versión contras-
ta con las declaraciones de las 
madres, quienes afirman que 
sus hijos sufrieron de recluta-
miento forzado en Chihuahua. 

Activistas y familiares han 
alzado la voz en redes sociales 
y han pedido a la presidenta 
Claudia Sheinbaum y a las 
autoridades federales que 
actúen de manera urgente, 
también reprocharon la apatía 
de las instituciones locales.
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Mexico

Buy the NEW 2025 1 oz
Gold Eagle in MS70

No Fees. No Surprises.
Just One Incredible Off er at One Incredible Price.

1-877-659-1484

FREE SILVER EAGLE
FOR THE FIRST 100 CUSTOMERS

Spot price
In today’s unpredictable economy, gold 
remains a trusted safeguard. Global Coin 
off ers the 2025 1 oz Gold Eagle (MS70) for 
the spot price of gold—a proven hedge 
against inflation and economic instability. 
As a special bonus, the first 100 buyers 
receive a free 1 oz Silver Eagle (MS70).

With free U.S. shipping and a 30-day 
money-back guarantee, this is a risk-free 
way to strengthen your portfolio. Act now 
to protect your wealth with a tangible as-
set that stands the test of time. Supplies 
are limited—don’t miss out!

+    Free U.S. shipping & 30-day returns

Disclaimer: Price subject to change based on current market conditions.

“Coin was everything
I was hoping for and

beautifully packaged.”
JERRY

“Global Coin does an
excellent job of sales

and quick delivery.
DAVE

“I cannot recommend
this company enough.”

WAHOO

“They are very
professional and treat

me like a valued
customer.”

HARRY

A DEALER YOU CAN TRUST 

GLOBAL
COIN

En nuestras noticias editoriales,  
los periodistas de La Voz  

buscan responsabilizar  
a los poderosos y encontrar  

respuestas a preguntas críticas  
en nuestra comunidad. 

MEXICO - La presidenta de México, Claudia Sheinbaum, 
recibió este martes en el Palacio Nacional a los ministros cana-
dienses de Finanzas e Ingresos Nacionales, François-Philippe 
Champagne, y de Asuntos Exteriores, Anita Anand, con el obje-
tivo de fortalecer las relaciones comerciales entre ambos países, 
en medio de la guerra arancelaria con EE.UU. 

The video player is currently playing an ad. 
La mandataria mexicana informó en -su cuenta de X- que 

este encuentro tuvo como objetivo el fortalecimiento de “la rela-
ción entre nuestros países”. 

Sheinbaum estuvo acompañada por el jefe de la Unidad para 
América del Norte, Roberto Velasco, y el secretario de 
Relaciones Exteriores, Juan Ramón de la Fuente, quien previa-
mente -en un comunicado- expuso que el propósito de estas reu-
niones era avanzar en las prioridades compartidas como el creci-
miento económico, el fortalecimiento del comercio bilateral y la 
seguridad regional. 

Por su lado, el ministro Champagne también apuntó -previa-
mente a medios canadienses- que estas reuniones, que se desa-
rrollarán entre martes y miércoles, “serán constructivas en este 
sentido: analizaremos con nuestros colegas mexicanos merca-
dos, la diversificación y el fortalecimiento de nuestra asocia-
ción”. 

Estas citas de trabajo son fruto del encuentro entre 
Sheinbaum y el primer ministro de Canadá, Mark Carney, el 
pasado mes de junio durante la Cumbre del G7 en la localidad 
canadiense de Kananaskis. 

Durante la cumbre en mención, la presidenta mexicana y 
Carney acordaron “profundizar la colaboración bilateral al nivel 
ministerial”. 

El viaje de los ministros canadienses se produce pocos días 
después de que el presidente de Estados Unidos, Donald Trump, 
anunciara aranceles del 35 % para los productos de Canadá que 
no estén cubiertos por el tratado T-MEC, luego de que ambos 

vecinos no llegaran a un acuerdo arancelario a finales de julio. 
Por el contrario, México -en los mismos días- logró un apla-

zamiento de noventa días de posibles nuevos aranceles, luego de 

una llamada entre Sheinbaum y Trump que evitó la aplicación 
inmediata de los gravámenes previstos para inicios de este mes. 
Con información de EFE.

México y Canadá se Reúnen 
 para reforzar relación en medio de guerra arancelaria 

Foto por Agencias 

Claudia Sheinbaum (c), y los ministros canadienses de Finanzas e Ingresos Nacionales, François-
Philippe Champagne (i), y de Asuntos Exteriores, Anita Anand. Crédito: Presidencia de México 

Dos jóvenes de 15 y 17 años partieron de Chihuahua por una aparente oferta de trabajo, pero días después aparecieron en un video sometidos por un grupo criminal

Foto por Agencias 

Hasta la fecha no se sabe el paradero de las víctimas. 

Dos jóvenes viajaron para “cosechar sandías” y terminaron como vigías del narco
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riesgo que geográficamen-
te subraya los operativos fede-
rales de migración. El mapa de  
“Áreas de enfoque para la 
actividad de cumplimiento 
federal” da cuenta de 471 
acciones de cumplimiento de 
la ley migratoria confirmadas 
y reportadas a la Red de 
Respuesta Rápida de Los 
Ángeles (LARRN) entre el 6 
de junio y el 20 de julio de 
2025.   Esta cifra representa 
una muestra del número total 
de acciones de cumplimiento 
confirmadas en toda la región. 

“La flagrante discrimina-
ción racial por parte de la 
Administración Trump es cla-
ramente visible en este mapa. 
Las zonas donde viven y tra-
bajan personas de color, que 
también incluyen importantes 
núcleos latinos, fueron objeto 
de discriminación racial y 
blanco de ataques”, declaró 

Angélica Salas, directora eje-
cutiva de CHIRLA.  

“Esta operación militar 
federal de control migratorio 
fue un ataque preciso para 
provocar pánico y confusión, 
y desatar el terror en nuestros 
vecindarios”. 

CHIRLA reveló que entre 
el 6 de junio y el 20 de julio de 
2025, recibieron un total de 
1,677 llamadas con avisos de 
actividad de inmigración a tra-
vés de la región. 

De esos reportes, en 1,500 
se denunció la presencia de 
agentes armados durante los 
operativos, y 389 menciona-
ron haber sido testigos ocasio-
nales de arrestos de miembros 
de la comunidad.  

Los voluntarios capacita-
dos para reportar los operati-
vos de migración revelaron las 
siguientes hallazgos: 

· Muchos agentes visten de 
civil y conducen camionetas 
sin identificación, lo que difi-
culta la identificación. 

· Actividad cerca de escue-
las, parques e intersecciones 
residenciales. 

En algunos días se registra-
ron operaciones importantes 
con varios agentes y presuntas 
detenciones, pero las pruebas 
en video fueron escasas. Si 
bien las descripciones fueron 
detalladas, pocas presentacio-
nes incluyeron documentación 
visual, lo que dificultó el des-
pacho y la verificación. 

En casi 9 de cada 10 infor-
mes, los testigos no pudieron 
confirmar qué agencia estaba 
involucrada, lo que indica una 
posible opacidad en las medi-
das de control. 

Martha Arévalo, directora 
de la organización CARECEN 
dijo que tomar a los barrios 
latinos como blanco para los 
operativos de migración, es un 
ataque contra las comunidades 
que servimos. 

“Vecindarios enteros han 
quedado paralizados por el 
miedo: niñas y niños están 
dejando de asistir a la escuela, 
familias cancelan citas médi-
cas críticas y los negocios se 
ven afectados”. 

Agregó que las comunida-
des están siendo desestabiliza-

das psicológica y económica-
mente. La líder enfatizó que 
no serán marginados ni borra-
dos. “Resistiremos con resi-
liencia y nos levantaremos con 
esperanza”. Algo que podría 
poner un alto al enfoque de las 
autoridades de migración 
sobre los barrios latinos en el 
condado de Los Ángeles es la 
decisión del Tribunal de 
Apelaciones del Noveno 
Circuito de Estados Unidos 
que la semana pasada ratificó 
una orden de restricción para 
impedir que los agentes fede-
rales realicen arrestos sin 
orden judicial en el sur de 
California.  

La decisión se dio tras   
una demanda interpuesta por 
la Unión Americana de 
Libertades Civiles (ACLU) y 
varios funcionarios de 
California contra el 
Departamento de Seguridad 
Nacional, la cual alega que las 
prácticas migratorias de la 
administración Trump provo-
caron detenciones y desapari-
ciones sin justificación legal.

Operativos de 
Migración

BARRIOS 
de la página A1 ________ 

LOS ÁNGELES, 
CALIF.- Al menos unas 20 
personas fueron arrestadas    
por agentes de Aduanas y 
Protección Fronteriza (CBP) 
este viernes durante varias 
redadas de inmigración en 
tiendas Home Depot en Van 
Nuys, confirmaron este sábado 
las autoridades federales. 

Se publicaron varios videos 
en las redes sociales que evi-
dencian al menos dos operati-
vos de agentes federales en 
estacionamientos de tiendas 
Home Depot. 

En las redadas, se observa 
un gran número de agentes 
enmascarados fuertemente 
armados y con equipo táctico, 
quienes detuvieron a varios 
jornaleros a bordo de vehícu-
los que no estaban identifica-
dos como parte de alguna cor-
poración policial. 

Los operativos ocurrieron 
aproximadamente a las 7:15, el 
primero, y a las 11:30 a.m., el 
segundo, según denunciaron 
líderes locales, mientras que 
las autoridades federales con-
firmaron posteriormente que 
los detenidos eran de México, 
Guatemala y Honduras.  

La supervisora del condado 
de Los Ángeles, Lindsey 
Horvath, hizo una publicación 
en la red social X para expre-

sar su disgusto por el arresto 
de inmigrantes en Van Nuys 
por parte del gobierno federal. 

“Esta mañana en Van Nuys, 
varios de nuestros vecinos fue-
ron detenidos por ICE. Los 
agentes no mostraron ninguna 
orden judicial y las ventanas 
de los autos fueron destroza-
das”, dijo la supervisora. 

Horvath mencionó que las 
operaciones de las agencias de 
inmigración desafían una 
orden judicial que exige la sus-
pensión de todas las redadas 
en contra de las comunidades 
inmigrantes. 

“Es desgarrador, es ilegal y 
debe terminar“, agregó la con-
sejera del condado de                  
Los Ángeles.  

Un juez federal aprobó el 4 
de agosto el acuerdo en una 
demanda colectiva que impug-
na los operativos de inmigra-
ción en arrestos domiciliarios 
en el área de Los Ángeles.

Operativo de CBP Termina en 
Detención de 20 Personas

¡FELIZ CUMPLEAÑOS FEDERICO! 
PASCO, WA. - Federico Valle  

celebro sus 80 primaveras en el 
Restaurante Fiesta en Pasco. 
celebrando su cumpleaños  
con su esposa Benny Valle, 

 sus hijos y amigos. 

ESTADO de WASHINGTON - 
Walmart está implementando medidas 
drásticas contra su política actualizada 
sobre animales de servicio, vigente 
desde el 1 de septiembre. A continua-
ción, se presentan algunos puntos 
clave a tener en cuenta de ahora en 
adelante.Solo se permitirán animales 
de servicio definidos por la ADA en la 
tienda. 

Las nuevas directrices refuerzan la 
distinción entre animales de servicio y 
otros tipos, como los animales de 
apoyo emocional (AEE) y las masco-
tas de consuelo o terapia.En las tien-
das solo se permiten animales de ser-
vicio entrenados para asistir a perso-
nas con discapacidad, mientras que los 
AEE y las mascotas quedan explícitamen-
te excluidos. 

La política corporativa general de 
Walmart establece que, debido a las nor-
mas de salud y seguridad, no se permite el 
ingreso de animales que no sean de servi-
cio a la tienda.  

Los animales de servicio, según la Ley 
de Estadounidenses con Discapacidades 
(ADA), están permitidos incluso si no se 
muestra chaleco ni documentación.  

Las nuevas directrices refuerzan la 
distinción entre animales de servicio y 
otros tipos, como animales de apoyo emo-
cional (ESA) y mascotas de consuelo o 
terapia. 

Solo se permiten animales de servicio 

entrenados para ayudar a personas con 
discapacidad en las tiendas, mientras que 
los ESA y las mascotas están explícita-
mente excluidos. 

La política corporativa general de 
Walmart establece que, debido a las nor-
mas de salud y seguridad, no se permite el 
ingreso de animales que no sean de servi-
cio a la tienda.  

Los animales de servicio, según la Ley 
de Estadounidenses con Discapacidades 
(ADA), están permitidos incluso si no se 
muestra chaleco ni documentación. La 
aplicación de la política comienza el 1 de 
septiembre de 2025 en el estado de 
Washington. 

¿Qué significa esto para usted?Quizás 
le sorprenda saber que los empleados de 
Walmart solo pueden hacer dos preguntas 

cuando un animal entra a la tienda. 
Según la Red Nacional de la ADA, 

estas son las dos preguntas:  
(1) ¿Es obligatorio debido a una disca-

pacidad? y  
(2) ¿Para qué tarea ha sido capacita-

do?No pueden exigir certificación, pre-
guntar sobre la condición médica ni soli-
citar documentación. 

Un importante recordatorio sobre la 
política publicada por el Walmart de 
Clarkston fue que ni siquiera los animales 
de servicio pueden viajar en los carritos 
de compras.  

Con el inicio de septiembre, no se sor-
prenda si algún empleado de Walmart se 
acerca a usted para hacer cumplir esta 
política sobre animales de servicio.

Las Tiendas Walmart Tomarán Medidas  
Enérgicas Contra la Política de Mascotas 

PASCO, WA – El Distrito Escolar de Pasco se enorgullece 
en anunciar la gran apertura de sus dos nuevas Escuelas prepa-
ratorias-Sageview High y Orión High con ceremonias de Corte 
de Listón y recorridos al público programados para el lunes, 18 
de agosto y martes, 19 de agosto. 

Ambos eventos están abiertos al público y contarán con 
comentarios de los líderes de la escuela, presentaciones de los 
estudiantes, y la oportunidad de recorrer las instalaciones 
modernas diseñadas para ampliar las oportunidades de aprendi-
zaje para los estudiantes y las familias a través de Pasco. 

Corte de Listón de la Escuela Sageview High 
Cuándo: Lunes, 18 de agosto de 2025, 10 a.m. 
Dónde: 6091 Burns Rd., Pasco 
Sageview High abrirá este otoño como la tercera escuela pre-

paratoria integral de Pasco, uniéndose a las escuelas Chiawana 
y Pasco High. La escuela servirá a 1.140 estudiantes de 9º a 11º 
grado durante su primer año y ofrecerá una gama completa de 
programas académicos y extracurriculares. 

El exclusivo programa de Educación Técnica y Profesional 
(CTE) de Agricultura de Sageview proporcionará a los estudian-
tes experiencias prácticas de aprendizaje y habilidades para 
carreras en agricultura e industrias relacionadas. 

Corte de Listón de la Escuela Orión High 
Cuándo: Martes, 19 de agosto 2025, 10 a.m. 
Dónde: 1901 E. Salt Lake, Pasco 
La Escuela Orión High — también conocida como Academia 

de Preparación Universitaria y Profesional — es una pequeña e 
innovadora escuela preparatoria construida en colaboración con 
líderes empresariales e industriales, familias y estudiantes. Con 
el tiempo, la escuela servirá hasta 600 estudiantes, con la admi-
sión determinada por un proceso de lotería, y se dedica exclusi-
vamente a los residentes de Pasco.Orión, que abrirá sus puertas 
este año con 160 estudiantes de 9º grado, ofrece programas 
exclusivos de ciencias de la salud, ingeniería y fabricación avan-
zada, que permiten a los estudiantes obtener certificaciones del 
sector y créditos universitarios. Cada graduado saldrá con expe-
riencia en el mundo real y una credencial para apoyar una tran-
sición sin problemas en alta demanda, carreras de altos salarios 
o la educación superior. 

Un Esfuerzo Comunitario 
El Distrito Escolar de Pasco extiende su sincero agradeci-

miento a la comunidad de Pasco por apoyar el bono 2023, que 
hizo posible la construcción de estas nuevas escuelas preparato-
rias-a tiempo y bajo presupuesto-junto con otros proyectos 
importantes.  

Con la apertura de Sageview y Orión, el PSD ahora puede 
servir a los estudiantes en ambientes de aprendizaje que no están 
sobrepoblados, asegurando más oportunidades para el éxito aca-
démico, actividades extracurriculares y crecimiento personal.

El Distrito Escolar de Pasco Celebra  
Dos Nuevas Escuelas Preparatorias

C H I H U A H U A , 
MÉXICO - Un ingenioso 
taquero de Chihuahua ha 
encontrado inspiración en las 
polémicas declaraciones del 
magnate millonario Donald 
Trump contra los mexicanos 
para crear un original platillo: 
el “Taco Donald Trump”. 

En declaraciones a El 
Diario de Juárez, “Don Beto” 
compartió la receta del                  
singular taco, que según dijo, 
se prepara con poco seso, 
mucha lengua y trump…ita   
de marrano." 

Sin embargo, el taquero 
reconoció que tal ¿delicia? no 
se debería de comer, ya que 
“los poquitos sesos que lleva 
son de vaca loca”, y eso es 
poco recomendable para la 
salud humana. 

Don Beto señaló que dia-
rio le surgen nuevas ideas de              
platillo, pero no todos ellos 
están disponibles en su res-
taurante, ubicado en Ciudad 
Cuauhtémoc, pues como 

sucede con el “Taco Donald 
Trump”, sus ingredientes son 
difíciles de consumir o no 
recomendables para la inges-
ta.  

Ese es el caso del taco 
“Peña Nieto”, con carne de 
gaviota, que no se como por-
que es un ave carroñera, seña-

ló.En contaste, dijo, está el 
taco “Ninel Conde”, que se 
prepara con pierna y chicha-
rrón, otro es el “Barack 
Obama”, que lleva tortilla de 
maíz azul, para que salga 
moreno; y el de la Secretaría 
de Hacienda, que tiene como 
ingredientes principal la tuna, 

para clausurar el changarro. 
Para el singular cocinero, 

este tipo de creaciones son 
necesarias para que su nego-
cio sea exitoso, ya que ade-
más del sazón, hace falta dar 
un toque extra para sobresalir 
en la vida.

El Taco de Trump: "Con Mucha Lengua, 
Pocos Sesos y Trompa de Cochino"
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En 2021, los Rayos 
del Necaxa tuvieron 
nuevos propietarios 

activos. El 50% del club fue 
comprado por el grupo de 
inversionistas NX Football.  

Eva Longoria forma parte 
de esta entidad. La reconocida 
actriz reveló las razones por la 
que decidió invertir en este           
conjunto mexicano. Sus obje-
tivos son los títulos, pese a no 
saber de fútbol. 

Además de Eva Longoria, 
NX Football también cuenta 
con otros reconocidos exde-
portistas y celebridades como 
Kate Upton, Justin Verlander, Mesut Özil, Ryan Reynolds, Rob 
McElhenny, entre otros. Eva Longoria consideraba que al fútbol 
mexicano no se le daba el valor que merecía y decidió meter sus 
manos en él. 

“Sentimos que es una liga infravalorada, hay tanto talento, 
aficionados, equipos legendarios como el Necaxa. Así que pen-
samos que era una idea inteligente invertir en la Liga MX“, dijo 
Longoria en una entrevista con Mediotiempo. 

En este sentido, los Rayos del Necaxa fue el club selecciona-
do. El objetivo de Eva Longoria es que este equipo vuelva a 
competir en los puestos altos del fútbol mexicano y aumentar su 
exposición a través de grandes piezas audiovisuales. 

“Queríamos encontrar un equipo al cual le pudiéramos 
inyectar capital y verlo crecer hasta alcanzar de nuevo el cam-
peonato. Luego decidimos documentarlo porque creímos que 
sería una buena historia. Quiero usar mi plataforma y mi voz 
para poner el reflector en las personas que trabajan aquí y mejo-
rar la imagen del Necaxa”, agregó. 

Desconoce sobre la Liga MX 
Eva Longoria fue muy sincera sobre su aporte a nivel futbo-

lístico: no está empapada sobre esta disciplina. Sin embargo, la 
reconocida actriz considera que puede ayudar al club en otras 
áreas como la creación de una identidad a partir de la historia del 
club. Longoria utiliza sus herramientas para engrandecer el 
nombre del Necaxa desde el punto de vista comunicacional. 

“Yo no sé nada del futbol mexicano, mi esposo se burló de 
mí y me dijo: ‘¿Por qué comprarías al Necaxa?’ Porque él le va 
a Cruz Azul. Él sabe todo sobre el futbol mexicano, creció en 
México y conoce a todos los jugadores. No conozco de futbol, 
pero conozco a la gente y soy buena contando historias, así que 
ese es el apartado en el que quiero aportar. Yo no tomo ninguna 
decisión sobre jugadas y cómo ganar y perder, pero me gusta 
contar estas historias”. explicó. 

Lamentablemente para el esfuerzos de los inversionistas, los 
Rayos del Necaxa no han tenido un buen desempeño desde que 
asumieron la mitad del equipo: Clausura 2021 (18), Apertura 
2021 (14), Clausura 2022 (9), Apertura 2022 (12), Clausura 
2023 (17), Apertura 2023 (18), Clausura 2024 (9), Apertura 
2024 (13) y Clausura 2025 (5).

Eva Longoria Cree Que la 
Liga MX es Infravalorada
La propietaria de los Rayos del Necaxa explicó 

las razones por las que invirtió en el club. 
Longoria reconoció que no sabe nada de fútbol.

Foto por Agencias 

Desde que compraron 
la mitad del club, 

Necaxa solo ha tenido 
una clasificación direc-

ta a la Liguilla. 

Con la llegada de Benjamin 
Sesko a Old Trafford, el 
Manchester United se ha gas-

tado este verano €240 millones de euros 
($279.6 millones de dólares), en cuatro 
futbolistas.  Este desembolso contrasta 
con las 450 personas que perdieron su 
empleo la temporada pasada por los agre-
sivos recortes del club y con las declara-
ciones de uno de sus dueños, Jim 
Ratcliffe, que aseguró que sin estas medi-
das se hubieran quedado sin dinero en 
navidades. 

Desde la llegada de Ratcliffe y su 
empresa INEOS en diciembre de 2023, el 
Manchester United ha seguido una políti-
ca de racionamiento para cuadrar unas 
cuentas que arrojaban pérdidas de 313 
millones de libras ($420 millones de dóla-
res) en los últimos tres años y que sólo 
podían ir a peor con la no clasificación a 
Europa de esta temporada y el sonrojante 
decimoquinto puesto en la Premier 
League. 

El United primero despidió a 250 per-
sonas en 2024 y después amplió ese 
número en 200 más en mayo de 2025, 
además de llevar a cabo unos polémicos 
recortes, como quitar la cena de navidad a 
los empleados, el viaje pagado a la final 
de la FA Cup, retirar la pensión a leyendas 

como sir Alex Ferguson e impedir a los 
trabajadores comer en el restaurante de la 
ciudad deportiva. 

“La respuesta es simple, el club se 
queda sin dinero en navidades si no hace-
mos esto“, respondió Ratcliffe en marzo, 
despejando además cualquier duda sobre 
si esto se hacía para poder invertir en 
jugadores. 

“Un club como el United, que ingresa 
650 millones de libras, tiene que invertir 
una parte en dirigir el club y otro en la 
plantilla. ¿Dónde quieres gastarlo? 
¿Quieres gastarlo en el club o en jugado-
res? Porque si lo inviertes en la plantilla, 
vas a conseguir mejores resultados.  

¿Y para qué está el Manchester United 
si no es para ganar títulos? Lo que quere-
mos es invertir en los mejores jugadores 
del mundo, en lugar de invertirlo en comi-
das gratis”, apuntó el multimillonario bri-
tánico. Al menos fue claro y conciso: nos 
importan más nuestros futbolistas, aun-
que luego resulten en decepciones, que 
nuestros trabajadores. 

Así, el United se ha gastado más de 
€200 millones de euros ($233 millones de 
dólares) en fichajes por cuarta temporada 
consecutiva. Han llegado Sesko (85 
millones), Bryan Mbeumo (75), Matheus 
Cunha (74) y Diego León (4), mientras 

que no han ingresado nada por salidas 
directas, más allá de la marcha como 
cedido de Marcus Rashford al Barcelona 
que ahorra unos 14 millones de libras al 
United. 

Además, se han embolsado unos 20 
millones por las ventas de jugadores desa-
rrollados por ellos como Álvaro Carreras, 
Anthony Elanga y Maxi Oyedele, mien-
tras que el Chelsea tuvo que pagar una 
multa de 5 millones por no quedarse en 
propiedad a Jadon Sancho. 

A esto se suma la devaluación de fut-
bolistas como el hispano-argentino 
Alejandro Garnacho, cuya venta al 
Chelsea puede dejar 40 millones que 
solucionarían el ‘fair play’ financiero del 
club, y Rasmus Hojlund, que saldrá por 
un precio muy inferior a los 78 millones 
que costó hace dos años. 

Sin embargo, el mercado del United 
no acaba con esos 240 millones gastados 
y en los próximos días se espera que puje 
por Carlos Baleba, centrocampista del 
Brighton, equipo conocido precisamente 
por no vender barato, con operaciones a 
sus espaldas como la de Marc Cucurella, 
traspasado al Chelsea por 60 millones, o 
la del ecuatoriano Moisés Caicedo, que le 
costó más de 120 millones a los ‘Blues’. 

El Manchester United Derrocha Millones 
de Dólares en Medio de Despidos Masivos
Los "Red Devils" han gastado $279 millones de dólares. Sin embargo, los dirigentes del  

Manchester United han despedido a 450 empleados para recortar gastos

Foto por Agencias 

El Manchester United busca volver al camino de los títulos. 

T igres sigue con paso perfecto en la Liga MX tras meter 
una gran goleada de 7-0 a Puebla en la cuarta jornada del 
Torneo Apertura. Los felinos tienen tres victorias en tres 

partidos y suman un partido pendiente en el calendario. Tigres y 
Pachuca son los únicos equipos que tienen paso perfecto en este 
campeonato. Siete goleadores distintos estuvieron en el marca-
dor contra Puebla, incluyendo un gol en propia puerta de 
Nicolás Huincales.  

Los anotadores fueron: Jonathan Herrera (6), Diego Lainez 
(36), Juan Brunetta (51), Ángel Correa (55), Nicolás Huincales 
(58), Diego Sánchez (72) y André Pierre Gignac (90+3 P) 

Correa, Brunetta, Lainez y Herrera anotaron un gol y tam-
bién dieron una asistencia siendo la primera vez desde 2012 que 
cuatro jugadores marcan y asisten en un mismo partido. 

Esta es la tercera vez que Tigres anota siete goles en un par-
tido en torneos cortos y no lo hacía desde hace 21 años. Los feli-
nos lo hicieron ante Querétaro en 2003 y luego ante Veracruz en 
2004. 

Por su parte, Gignac volvió a marcar en el fútbol mexicano 
tras un paso complicado con lesiones. El francés no conseguía 
un gol desde el 6 de noviembre de 2004. 

Tigres con un calendario complicado  
Los Tigres enfrentarán dos partidos difíciles en su futuro cer-

cano. Primero se medirán al América de André Jardine, el 16 de 
agosto, que viene dolido tras quedar eliminado de la Leagues 
Cup en fase de grupos. 

Tras ese partido, los felinos se medirán al Inter Miami de 
Lionel Messi y Luis Suárez, el 20 de agosto, en los cuartos de 
final de la Leagues Cup. 

El Apertura continuará este sábado, cuando América recibirá 
a Querétaro, Mazatlán al Tijuana y Atlas al Pachuca, que si gana 
o empata recuperará el liderato. 

El domingo jugarán Pumas UNAM-Necaxa y Santos 
Laguna-Guadalajara y el lunes, el León del mundialista colom-
biano James Rodríguez recibirá al Monterrey del defensa espa-
ñol Sergio Ramos, Juárez FC al campeón Toluca y San Luis a 
Cruz Azul.

Tigres Mete Goleada 
Histórica a Puebla

Tigres tiene 3 victorias en 3 partidos y es su  
goleada más grande desde 2004 cuando  

anotó 7 ante Veracruz

Foto por Agencias 

Ángel Correa anotó un gol y asistencia en victoria 
de Tigres. 

El Real Madrid ha emitido este martes 
un comunicado en el que manifiesta “su 
más firme rechazo” a la propuesta de dis-
putar fuera de España el encuentro corres-
pondiente a la jornada 17 de LaLiga EA 
Sports entre el Villarreal y el Barcelona, 
argumentando que “vulnera el principio 
esencial de reciprocidad territorial” y 
altera “el equilibrio competitivo”. 

La Real Federación Española de 
Fútbol (RFEF) informó el lunes de que 
trasladará a la UEFA la petición para ini-
ciar los trámites para pedir a la autoriza-
ción a la FIFA de que ese partido se jue-
gue en el estadio Hard Rock de Miami. 

Es un objetivo que lleva años trabajan-
do LaLiga, que encuentra con la llegada 
de Rafael Louzán a la RFEF el impulso 
final para ejecutarlo. El Real Madrid es el 
primer club que hace público su rechazo y 
ha denunciado ante FIFA y UEFA que “no 
autorice la celebración del encuentro sin 
el consentimiento previo de todos los clu-
bes participantes en la competición”, y al 
Consejo Superior de Deportes (CSD) que 
“no conceda la autorización administrati-
va necesaria”. 

El Real Madrid manifiesta en su 
comunicado “su más firme rechazo a la 
propuesta de disputar fuera de España el 

encuentro entre el Villarreal y el 
Barcelona”, y denuncia que es una medi-
da “impulsada sin información ni consul-
ta previa a los clubes” que integran 
LaLiga. Y, por último, ha instado al CSD 
a que “no conceda la autorización admi-
nistrativa necesaria sin dicho consenti-
miento unánime”, reafirmando el com-
promiso del Real Madrid por el “respeto a 
las reglas nacionales e internacionales 
que garantizan la equidad y el buen fun-
cionamiento de las competiciones oficia-
les”, anunciando que “defenderá su cum-
plimiento ante todas las instancias com-
petentes”.

El Real Madrid rechaza que el FC Barcelona  
juegue un partido de La Liga en Estados Unidos



Sirviendo Los Tri-Cities   

(509) 316-2100  Lunes - Viernes 7am-7pm  
Sábados 8am-2pm 

  https://pdpnw.com/ 

Dr. Juan Ramírez,  
Nuestro increíble equipo 

de dentistas aquí en 
Prime Dental Pasco 

puede ayudarlo a obtener 
la hermosa sonrisa que 

siempre ha soñado.

6005 Burden Blvd.  
Pasco WA 
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. Radiografías   

. Servicio Garantizado y Personalizado 

. Tratamientos Dentales 

.  Limpieza de Sus Dientes 

. Encías Detección de  
    Cualquier Enfermedad 

$$ 77 99       
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$$ 33 55       
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¡Hermosos Bancos  
de Iglesia Disponibles!

¡Aproveche esta maravillosa oferta!  
Tenemos 21 bancas de Iglesia resistentes  

disponibles, cada una a $100 o la mejor oferta.  
Todas las bancas están en excelente estado—sin 

manchas ni rasgaduras.  
El comprador debe encargarse de la recogida.  

¡No espere—no durarán mucho y la venta  
es por orden de llegada! 

Para más información, llame al  

(509) 521-3589. 

RENTON, WA. – Tras una victoria de 4-0 como visitante 
sobre el LA Galaxy el domingo, el Seattle Sounders FC entrena 
en el Providence Swedish Performance Center & Clubhouse 
esta semana antes de viajar para enfrentar al Minnesota United 
FC el sábado 16 de agosto en el Allianz Field (17:30 h PT / 
Apple TV, FS1, FOX Deportes, 93.3 KJR FM, El Rey 1360 
AM). 

Las sesiones de entrenamiento del Sounders FC comienzan 
aproximadamente a las 10:30 h PT y están abiertas a los medios 
de comunicación para sesiones de fotos y tomas de video. Los 
jugadores y el personal técnico estarán disponibles después de 
cada sesión. Los miembros de los medios de comunicación 
deben portar su credencial de la temporada 2025 en todos los 
entrenamientos en el Providence Swedish Performance Center 
& Clubhouse. 

PRÓXIMOS HORARIOS DEL SOUNDERS FC 
MIÉRCOLES, 13 DE AGOSTO –  

Entrenamiento en el Providence Swedish Performance 
Center & Clubhouse abierto a la prensa, con disponibilidad para 
jugadores y entrenadores después de la sesión (el entrenamiento 
comienza aproximadamente a las 10:30 a. m. PT, con disponibi-
lidad para jugadores y entrenadores aproximadamente a las 
11:30 a. m. PT). 

JUEVES, 14 DE AGOSTO – Entrenamiento en el 
Providence Swedish Performance Center & Clubhouse abierto a 
la prensa, con disponibilidad para jugadores y entrenadores des-
pués de la sesión (el entrenamiento comienza aproximadamente 
a las 10:30 a. m. PT, con disponibilidad para jugadores y entre-
nadores aproximadamente a las 11:30 a. m. PT). 

VIERNES, 15 DE AGOSTO –  
Entrenamiento en el Providence Swedish Performance 

Center & Clubhouse abierto a la prensa, con disponibilidad para 
jugadores y entrenadores después de la sesión, seguido de viaje 
a Minnesota (el entrenamiento comienza aproximadamente a las 
10:30 a. m. PT, con disponibilidad para jugadores y entrenado-
res aproximadamente a las 11:15 a. m. PT). PT) 

SÁBADO, 16 DE AGOSTO – Sounders FC vs. Minnesota 
United FC (17:30 PT / Apple TV, FS1, FOX Deportes, 93.3 KJR 
FM, El Rey 1360 AM) – Allianz Field 

DOMINGO, 17 DE AGOSTO – Jugadores libres 
LUNES, 18 DE AGOSTO –  
No hay disponibilidad para los medios

HHOORRAARRIIOO  DDEE  EENNTTRREENNAAMMIIEENNTTOO    
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El béisbol ha sido la 
vida de Sandy 
Alomar Jr., pero 

nunca había tenido la oportu-
nidad de vestir oficialmente el 
uniforme de Puerto Rico. Eso 
cambiará en el Clásico 
Mundial de Béisbol 2026, 
donde fue confirmado como 
coach de primera base del 
equipo que dirigirá Yadier 
Molina y cuyo gerente general 
es Carlos Beltrán. 

“Yo represento a Puerto 
Rico dondequiera que me 
paro, pero hacerlo en un 
Clásico Mundial es algo extra-
ordinario”, expresó Alomar Jr. 
en su primera conferencia de 
prensa como parte del cuerpo 
técnico boricua. “Es un gran 
honor. Estoy bien agradecido 
de esta oportunidad que me 
dieron Carlos y Yadi.” 

Con una larga trayectoria 
como receptor, jugador estelar 
en Grandes Ligas y coach de 
los Guardianes de Cleveland, 
Sandy reconoce que este paso 
con la novena nacional le 
llega en el momento justo. 
“Oportunidades como estas 
llegan de distintas maneras.  

Nunca vi como un rechazo 
el no haber estado antes. En 
Puerto Rico hay muchos téc-
nicos buenos y uno aplaude 
cuando otros reciben la opor-
tunidad.  

Ahora me toca a mí y lo 
recibo con mucho orgullo”, 
afirmó. El Clásico será tam-
bién una experiencia especial 
por razones familiares, su her-
mano Roberto Alomar, miem-
bro del Salón de la Fama, fue 
incluido como parte del equi-
po ejecutivo del combinado. 
“Desde pequeños soñamos 
con compartir momentos 
como este. Estar juntos aquí es 
un honor enorme”, comentó. 

Alomar Jr. compartirá fun-
ciones en la banca con Joey 
Cora, coach de tercera base y 
Alex Cintrón, coach de banca. 
Los tres cuentan con décadas 
de experiencia en las Grandes 
Ligas. “Conozco a Joey desde 
Ligas Menores, fuimos com-
pañeros en San Diego. A Alex 
lo tuve como compañero en 
Chicago. Son mentes brillan-
tes del béisbol. Tener ese tipo 
de experiencia en el cuerpo 
técnico es clave en un torneo 
tan corto como este”, dijo. 

La brevedad del Clásico 
Mundial obliga a un enfoque 
distinto. Para Sandy, ese enfo-
que se basa en fundamentos. 
“Un torneo así se parece 
mucho a los playoffs.  

Los equipos que ganan son 

los que ejecutan lo básico. 
Tienes que correr bien las 
bases, evitar errores, jugar con 
inteligencia. Eso es lo que 
marca la diferencia”, explicó. 

Alomar, quien fue receptor 
durante 20 temporadas en las 
Mayores, también fue consul-
tado sobre la profundidad de 
Puerto Rico detrás del plato. 
Aunque no se ha discutido aún 
el roster final, se mostró con-
fiado en la calidad del grupo. 
“Tenemos una competencia de 
lujo con Maldonado, Vázquez 
y Caratini. Todos con expe-
riencia en postemporada. Es 
una posición en la que esta-
mos muy bien cubiertos”, ase-
guró. 

En cuanto a posibles com-
binaciones de receptor y lan-
zador, Alomar mencionó que 
José Berríos podría ser una 
pieza central. “Maldonado y 
Berríos han trabajado juntos 
antes. Esa es una combinación 
sólida. Pero todavía no se han 
tomado decisiones.” Sobre la 
posible inclusión de figuras 
como Nolan Arenado y Mark 
Vientos, quienes han mostrado 
interés en representar a Puerto 
Rico, el coach no adelantó 
posturas. “Si Arenado llega a 
jugar por Puerto Rico, sería 
una gran ganancia. Lo mismo 
con Vientos. 

Aún no se ha tomado nin-
guna determinación, pero hay 
mucho talento disponible y 
Beltrán con Yadi están traba-
jando en eso.” 

Aunque todavía no se ha 
definido cómo se confeccio-
nará la alineación, si bajo un 
enfoque tradicional o uno más 
analítico, Alomar destacó la 
libertad que tendrá el dirigen-
te. “Yadi tendrá la puerta 
abierta para hacer lo que 
entienda con el equipo. Sé que 
también habrá apoyo en métri-
cas y evaluación de jugadores, 
pero él tiene la experiencia y 
el respeto del grupo.” 

Con figuras como 
Francisco Lindor y Javier 
Báez encabezando el cuadro 
interior, Sandy anticipa un 
equipo con liderazgo, química 
y fundamentos sólidos. “Ese 
grupo sabe cómo correr las 
bases, cómo ejecutar. En tor-
neos cortos no puedes regalar 
outs, y ellos entienden eso.” 

El Clásico Mundial 2026 
marcará el debut de Alomar Jr. 
representando oficialmente a 
su patria. Un sueño cumplido 
para una figura cuya historia 
en el béisbol boricua apenas 
suma un nuevo capítulo.

Sandy Alomar Jr. Vivirá su 
Primer Clásico Mundial

SEATTLE - El número 
51 no significaba nada para 
Ichiro Suzuki en el draft de 
1991. Como todos los selec-
cionados de los Orix Blue 
Wave, le asignaron un núme-
ro. A Ichiro simplemente le 
tocó el 51. El sábado, 34 años 
después de su debut en 
Japón, seis años después de 
su último juego y dos sema-
nas después de convertirse en 
el primer jugador japonés 
exaltado al Salón de la Fama,  

Ichiro caminó al campo 
desde detrás de la barda del 
jardín central en el T-Mobile 
Park, ante el rugido de un 
estadio lleno. A su espalda, 
colgaba un cartel sobre la 
zona de bateo con su imagen 
y el lema “Simply the Best”, 
pero las dos primeras letras fueron reem-
plazadas por un 51. Caminó sobre el 
pasto, pasando justo entre el 5 y el 1 que 
habían sido cortados en el césped del jar-
dín central. El número también se exhibía 
a lo largo de las líneas de primera y terce-
ra base, en la pantalla gigante y en letre-
ros por todo el estadio. 

Y sobre su hombro derecho, más allá 
de la barda del jardín central-izquierdo, 
estaba el número 51, retirado junto al 11 
de Edgar Martínez, el 24 de Ken Griffey 
Jr. y el 42 de Jackie Robinson. 

“Obviamente es un día increíble para 
Ichiro, un honor enorme que le retiren su 
número”, dijo el manager de los 
Marineros, Dan Wilson. “Verlo ser reco-

nocido por el jugador y la persona que es. 
Cooperstown fue parte importante de eso, 
pero hay algo un poco más especial cuan-
do es frente a su gente. Va a ser divertido 
ver la reacción hoy por Ichiro”. 

Y ese fue precisamente el sentimiento 
con el que Ichiro inició su discurso, en su 
segunda intervención en inglés en dos 
semanas, evocando las famosas palabras 
de Griffey: “Estoy muy orgulloso de ser 
un Marinero de Seattle”. 

Al igual que Griffey, Ichiro saltó a la 
fama nacional con los Marineros antes de 
dejar Seattle hacia el final de su carrera. 
Pero tras sus breves pasos por Nueva 
York y Miami, regresó al Noroeste del 
Pacífico en 2018, donde conectó 2,542 de 

sus 3,089 hits en las Mayores. 
“Al igual que él, me di cuenta al irme 

que realmente no hay lugar como el 
hogar”, dijo Ichiro. Ahora, ese número 51 
se quedará para siempre en casa, en el T-
Mobile Park. Pronto, sin embargo, tendrá 
compañía. Porque aunque el 51 adquirió 
significado para Ichiro tras nueve años 
con los Blue Wave, en Seattle tuvo un 
sentido distinto… para otra estrella. 

Por eso, durante la mayor parte de su 
discurso de 20 minutos, Ichiro se dirigió 
al otro número 51 de la franquicia, quien 
presenció la ceremonia sentado con los 
demás miembros del Salón de la Fama de 
los Marineros: Randy Johnson.

MARINEROS RETIRAN EL NÚMERO DE ICHIRO; 
Lo Siguiente:  
Una Estatua



Por Enrique Kogan 
 
Con su diseño audaz y 

dinámico, el Toyota Crown 
2026 ofrece una oferta única 
al combinar elementos que 
normalmente se encuentran 
tanto en los sedanes como en 
los SUV crossover, como su 
línea de techo tipo coupé y su 
mayor altura de conducción. 
El Crown ofrece tecnología 
avanzada y es eficiente pero 
potente con sus dos opciones 
distintas de tren motriz híbri-
do: Toyota Hybrid System 
(THS) y Hybrid MAX. 

 
Para 2026, el Toyota 

Crown está disponible en cua-
tro versiones diferentes: XLE, 
Limited, Nightshade y 
Platinum. Disponible exclusi-
vamente en tracción en las 
cuatro ruedas, los clientes 
pueden elegir entre THS y 
Hybrid MAX, que solo está 
disponible en la versión 
Platinum. Hybrid MAX es el 
híbrido de alto rendimiento de 
Toyota que tiene 340 caballos 
de fuerza netos combinados y 
400 libras-pie netos. de tor-
que. El sistema combina 
motores eléctricos delanteros 
y traseros con un motor tur-
boalimentado de 2.4 litros y 
transmisión automática de 6 
velocidades de cambio direc-
to. El Hybrid MAX produce 
un potente torque a bajas 
RPM para una conducción 
deportiva y estimulante y 
tiene una clasificación de eco-
nomía de combustible combi-
nada en ciudad/carretera esti-
mada por la EPA de 30 MPG. 

 
Las versiones XLE, 

Limited y Nightshade están 
equipadas con THS que com-
bina motores eléctricos delan-
teros y traseros con un motor 
de 2.5 litros. Este sistema 
híbrido altamente eficiente 
tiene una clasificación combi-
nada de 41 MPG en 
ciudad/carretera estimada por 
la EPA. La salida de la batería 
de níquel-hidruro metálico del 
sistema admite una acelera-
ción sensible a bajas veloci-
dades y proporciona una sen-
sación de conducción satis-

factoria. 
 
Si bien la altura total del 

sedán elevable Toyota Crown 
se eleva por encima de otros 
sedanes Toyota con 60.6 pul-
gadas, los ingenieros de 
Toyota querían ayudar a 
garantizar un manejo confia-
ble y un excelente rendimien-
to de conducción. 

 
Una combinación de mate-

riales livianos y de alta resis-
tencia, como una estructura 
de marco de anillo, una com-
binación de placas puntuales 
y soldaduras láser en el cuer-
po, y el uso de adhesivo 
estructural respaldan la rigi-
dez. La caja de cambios de 
dirección está montada direc-
tamente en el miembro de la 
suspensión para una sensa-
ción de dirección directa que 
ayuda a minimizar la correc-
ción de la línea. Y los paneles 
aeroestabilizadores de la parte 
inferior de la carrocería con 
una textura "escalonada" ayu-
dan a controlar el flujo de aire 
debajo del automóvil, lo que 
respalda la carga aerodinámi-
ca para una conducción fir-
memente plantada. 

 
Para ayudar a mantener 

estables las líneas de visión 
del conductor y el pasajero, la 
suspensión del Toyota Crown 
consta de un puntal 
MacPherson en la parte 
delantera y una suspensión 
trasera multibrazo en la parte 
trasera. Los amortiguadores 
con válvula oscilante están 
equipados en las versiones 
Nightshade, Limited y XLE, 
y una suspensión variable 
adaptativa (AVS) viene de 
serie en la versión Platinum. 
Cada opción está diseñada 
para darle a Toyota Crown 
una conducción suave que 
ayuda a minimizar el movi-
miento de la cabeza. 

 
Los componentes de la 

suspensión variable adaptati-
va del grado Platinum se han 
ajustado para soportar la alta 
potencia del motor híbrido 
turbo de 2.4 litros y el eje 
eléctrico. El AVS utiliza 

amortiguadores de presión de 
aceite variable. Este sistema 
controla automáticamente la 
fricción dentro del amortigua-
dor al girar, controlando la 
fuerza de amortiguación, 
reduciendo el paso a un par 
de accionamiento alto y ayu-
dando a minimizar los efectos 
de las carreteras con baches. 
También está equipado con 
un actuador de tipo solenoide 
lineal en el sistema para ayu-
dar a minimizar el cabeceo y 
el balanceo del cuerpo. La 
puesta a punto AVS también 
cambia en función del modo 
de conducción seleccionado 
de NORMAL, ECO, SPORT, 
REAR COMFORT o CUS-
TOM, ajustando la fuerza de 
amortiguación y equilibrando 
la respuesta de la dirección, el 
control de estabilidad y el 
confort de marcha. 

 
Para ayudar a reducir las 

vibraciones que sienten los 
conductores y los pasajeros, 
el ajuste de la suspensión uti-
liza un buje blando y un 
amortiguador dinámico en la 
suspensión delantera. Los 
resortes helicoidales recubier-
tos de poliuretano en la parte 
delantera ayudan a proporcio-
nar una conducción suave y el 
adhesivo estructural de alta 
amortiguación en la carroce-
ría y los puntos de montaje 
reforzados del asiento ayudan 
a reducir las sacudidas gene-
radas por la carretera. 

 
El manejo del Toyota 

Crown se ve reforzado por un 
sistema de frenos controlado 
electrónicamente con Active 
Cornering Assist (ACA), que 
activa el control de estabili-
dad para reducir el subviraje 
en ciertas situaciones de cur-
vas, para que el conductor 
sienta la agilidad mejorada, 
no el funcionamiento del sis-
tema. 

 
Diseño 
digno Construido con 

maestría artesanal, el Toyota 
Crown redefine lo que signifi-
ca ser un sedán en el mercado 
actual. Con ruedas estándar 
de 19 pulgadas o 21 pulgadas 
disponibles, la Toyota Crown 
proporciona una postura ele-
vada y ayuda a los conducto-
res a tener una visión clara de 
la carretera. La altura del 
vehículo eleva el punto de la 
cadera del vehículo, el punto 
de pivote entre el torso y la 
parte superior de las piernas, 
midiendo aproximadamente 
25 pulgadas, lo que permite 
una fácil entrada y salida del 
vehículo. 

 
El estilo dinámico de la 

carrocería se amplifica con 
líneas de carácter redondea-
das y amplias que le dan un 
aspecto llamativo. El emble-
mático salpicadero delantero 
de cabeza de martillo de 
Toyota, con luces de circula-

ción diurna situadas en la 
punta delantera, se suma a la 
apariencia atractiva y digna 
del Toyota Crown. En el inte-
rior, su espaciosa cabina tiene 
una sensación premium que 
ofrece combinaciones de 
colores únicas y asientos tapi-
zados en cuero estándar. 
También hay un grupo de 
indicadores digitales, contro-
les de teclas de piano, un 
puerto de carga inalámbrica 
vertical y el último sistema 

multimedia de 
Toyota Audio con sistema de 
audio premium JBL® de 11 
bocinas disponible con sub-
woofer y amplificador inclui-
do en todas las versiones 
excepto XLE. 

 
Los colores disponibles 

incluyen Negro, Blanco 
Oxígeno, Edad de Bronce, 
Heavy Metal, Rojo Finish 
Line y Storm Cloud. Una pin-
tura bitono distintiva está dis-
ponible en el grado Platinum, 
combinando pintura negra 
que se extiende desde la 
punta hasta la cola, con una 
opción de Oxygen White, 
Heavy Metal, Finish Line 
Red o Bronze Age. 

 
El Toyota Crown ofrece 

una sensación de lujo con un 
volante calefactado estándar y 
una entrada iluminada. Se 
ofrece una comodidad excep-
cional con los asientos están-
dar del conductor y del pasa-

jero delantero con ajuste eléc-
trico de 8 posiciones. Los 
ajustes del asiento delantero 
incluyen deslizamiento, recli-
nación, inclinación, ajuste de 
altura y soporte lumbar (solo 
asiento del conductor). Los 
asientos traseros incluyen un 
amplio acolchado y soporte 
de refuerzo para una máxima 
comodidad. 

 
El Toyota Crown viene 

con asientos delanteros están-
dar con calefacción y ventila-
ción que se pueden ajustar a 
tres niveles, así como asientos 
traseros con calefacción. Los 
asientos tapizados en cuero 
son estándar y ofrecen como-
didad y estilo en todas partes. 

 
Al climatizador de doble 

zona, de serie para todas las 
versiones, se accede a través 
de un delgado panel de con-
trol iluminado que se extiende 
a lo largo del tablero, justo 
debajo de la pantalla multi-
media, junto con otras funcio-
nes de uso frecuente. Todas 
las versiones Toyota Crown 
también tienen un grupo de 
indicadores digitales a color 
de 12.3 pulgadas con indica-
dores seleccionables. Los 
conductores pueden seleccio-
nar diferentes pantallas con 
solo presionar un botón, 
incluido un indicador del sis-
tema híbrido que muestra la 
salida del sistema de transmi-
sión y el estado de regenera-
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Reporte por 
Tony G. Sandoval 
 
Jesús y José Barragán son los mejores 

enólogos con los que he trabajado. 
Nacidos en Pajacuarán, Michoacán, 
México, sus padres los criaron desde los 8 
años en una granja lechera del Valle de 
Yakima con su padre.  

Los gemelos dejaron de trabajar en el 
estiércol y la leche de vaca a las 4 de la 
mañana y a los 20 años se unieron a Hyatt 
Vineyards en 1999.  

A pesar de no haber recibido forma-
ción en vinificación, saben algo que los 
enólogos comerciales con formación des-
conocen: la autoexpresión. Su estilo 
Barragán y la clara razón de ser de sus 
vinos son una combinación excepcional. 
Se siente. Sus vinos representan un estilo 
realmente definido en el abarrotado 
mundo del vino y una declaración de La 
Rasa. Diseñados para que sus familias y 
amigos los disfruten con su gastronomía, 
Barragán Vinos representa la cultura cre-
ativa mexicana: un vino totalmente 
nuevo.  

Su pasión y artesanía producen lo que 
solo el gran arte puede lograr: sus vinos te 
transportan a casa, a la familia y a la cul-
tura gastronómica mexicana de Yakima. 
Cuando trabajamos juntos, entre 2022 y 
2024, nunca había probado nada igual, en 
ningún lugar del mundo, desde Estados 
Unidos hasta Nueva Zelanda y Sudáfrica. 
Su refrescante vino dulce, bajo en alcohol 
y totalmente natural, es más que delicio-
so: es el tipo de vino que convierte cual-
quier reunión en una fiesta. Estos vinos 
están hechos para carnes asadas con 
música a todo volumen, quinceañeras con 

todos bailando y charlas nocturnas con 
los primos bromeando junto a la fogata. 
Los Vinos Barragán están hechos para 
amplificar y honrar su visión. Estos vinos 
son bajos en alcohol, dulces y están ela-
borados con CERO azúcar añadido. Solo 
azúcar 100 % natural de las mejores cose-
chas de uva del Valle de Yakima. 

La historia del Sr. Caleb Foster, enólo-
go de renombre mundial, es que tuve la 
suerte de ser invitado por Leland Hyatt 
para ayudar a administrar su bodega, 
donde conocí a Jesús y José Barragán. He 
producido millones de botellas en más de 
una docena de bodegas de todo el mundo.  

He trabajado con enólogos y bodegas 
famosas como Woodward Canyon, Ch. 
Ste. Michelle, Ernest Loosen, Zelma 
Long, Phil Freese, Claude Gros y Bob 
Betz. Mis vinos han figurado entre los 
100 mejores más de una docena de veces 
en las revistas Wine Spectator, Wine 
Enthusiast, Robert Parker, Food & Wine, 
Sunset y Seattle.  

La mayoría de mis vinos se venden a 

precios muy competitivos en restaurantes 
como Herb Farm, Canlis, Gramery 
Tavern y Eleven Madison Park.  

Quizás porque vi cómo estos grandes 
restaurantes se esforzaban tanto por 
expresar su auténtica cocina local durante 
años, la expresión auténtica y segura del 
excepcional y delicioso vino de los geme-
los Barragan me impresionó.  

Sencillamente, es raro encontrar una 
expresión artística tan clara en el vino 
estadounidense actual.Estaba decidido a 
producir este vino absolutamente único.  

También recordé el miedo que sentí 
cuando invertí en mi propia empresa viní-
cola en el año 2000 en Walla Walla. Me 
aseguré de que, aunque Jesús y José solo 
pudieran invertir su arte en este proyecto, 
juntos seríamos dueños de su futuro.  

Nuestra primera producción de su por-
tafolio completo de vinos blancos, rosa-
dos y tintos se lanzará este año 2025.  

Queremos compartirla en el Valle de 
Yakima, Tri Cities y el estado de 
Washington como una demostración de 
las habilidades y el arte local de los brace-
ros como culturalmente mexicanos para 
la comunidad mexicoamericana local.  

El organizador comunitario Tony G. 
Sandoval y yo queremos empoderar a 
Jesús y José al entregar su arte en el Valle 
de Yakima, Tri Cities y el estado de 
Washington no solo para que se disfrute 
como la mejor bebida, sino para que se 
reconozca como la gran expresión artísti-
ca de la vinificación mexicoamericana.  

Buscamos compartir la creatividad 
inspiradora que Jesús y José Barragán 
ejemplifican de las muchas personas        
creativas en el Valle de Yakima, Tri Cities 
y el estado de Washington.
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HABITA PRIMATE CUARTO HUMANO APOYO

HERBIVORO ESPECIES EXTREMIDAD COMPUESTO

GRANDES CENTRAL BOSQUES CAMINAR AFRICA

ALARGADA CODIFICAR CHIMPANCE POSTERIOR

COLA FACIAL PUNTO PATAS PELOS

Pasatiempo: GORILA
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Noticias

Burritos y 
Tacos de 

Adobada, Pollo 
y Vegetarianos  

En la Esquina de la Calle 9 y 
Chestnut  en Walla Walla

Los Viernes, 
Sábados y 
Domingos

14 de Agosto, 2025

Eamonn P.S. 
Roach   

Es un abogado en 
la oficinas de 

Roach & Bishop, 
LLP 

 Practicando la ley  de 
Inmigracion en Asuntos 

Familiares y de Negocios 

Tel: (509) 547-7587 

9221 Sandifur Parkway, 
Suite C Pasco, WA 99301

 www.roachlaw.com

Jueves 14 de Agosto - a Miércoles 21 de Agosto, 2025 
   Aumentan tus responsabilidades y también tus chances de crecer 
profesionalmente. Pero lo más valioso será tu apertura emocional: 

conectarás con los demás desde la empatía. Fomenta el trabajo en equipo, la 
escucha y la solidaridad. Eso también es liderazgo sostenido.

 Tu deseo de explorar nuevos territorios, mentales o físicos, se incre-
menta. Puedes embarcarte en un viaje, iniciar un estudio o abrirte a nuevas 
ideas. Todo lo que sume a tu crecimiento intelectual o espiritual será bienveni-
do. Aprovecha esta apertura para expandir tu mundo con propósito.

  Tu intuición para los negocios se activa. Nuevas ideas y estrategias 
comerciales surgen. No descartes opciones que impliquen crecimiento 

o alianzas financieras. Créditos, herencias o repartos pueden ser más fructífe-
ros de lo esperado. Es tiempo de expandir tus recursos con astucia.

 Júpiter favorece tu naturaleza resaltando lo mejor de ti. Las oportuni-
dades sociales se incrementan, así que anímate a salir y vincularte con 

quienes te complementan. Si estás en pareja, organiza algo especial. Si no, 
prioriza los vínculos que te hagan sentir realmente visto.

 Desde el alma te brota una vocación de servicio que transforma el 
clima a tu alrededor. Tu actitud coherente y tu experiencia previa serán 

claves para resolver lo cotidiano. Haz las cosas con amor: sembrar entrega 
sincera en tu día a día será profundamente gratificante.

 Tus gestos firmes y románticos no pasarán desapercibidos. Si estás sol-
tero, podrías llamar la atención de alguien especial durante un evento social. 
La dicha está cerca: vive el presente con apertura y presencia. El amor respon-
de cuando vibras en disposición auténtica de dar.

 Una mejora en el trabajo puede traerte estabilidad y bienestar en el 
hogar. Quizás sea momento de considerar el home office o nuevas diná-

micas que complementen lo profesional con lo íntimo. Abre la puerta a ese cre-
cimiento y descubre cuánto puedes ganar si echas raíces.

 Todo lo que parecía trabado empieza a fluir. Una resolución llega por vías 
inesperadas, facilitando trámites o temas legales. Renueva tus documen-

tos y prepárate: un viaje se asoma. Tu mente se llena de entusiasmo y dejas 
atrás el escepticismo.

 El dinero comienza a circular con mayor soltura: puedes recibir donacio-
nes o acceder a financiamiento. Aprovecha este momento para ordenar 

tus cuentas y generar un ahorro sólido. Si celebras acuerdos, deja todo claro 
desde el inicio. El éxito viene con visión, pero también con estrategia.

 La Luna ingresa en tu signo y todo se alinea para que avances con deter-
minación. Sentirás respaldo para actuar. Tu templanza natural será reco-

nocida, y no faltará quien sea generoso brindándote lo que necesites. 
Aprovecha este momento para concretar con firmeza.

 Es un buen momento para cerrar ciclos, resolver lo pendiente y poner 
orden en tu vida. Al enfocarte en tu mundo interno, experimentarás una sere-
nidad que traerá alivio. Concluir lo que quedó inconcluso abrirá espacio para 
que cuerpo y alma inicien un proceso de sanación.

 Tu espíritu necesita compartir y conectar desde el corazón. Las pala-
bras, los gestos y los encuentros serán canales para expresar todo lo 

que llevas dentro. Permítete soñar en voz alta, porque hay personas listas para 
acompañarte y redes que pueden sostener tus anhelos más verdaderos..

ARIES, Mar 21 - Apr 19

TAURO, Apr 20 - May 20

GÉMINIS,May 21 - Jun 20

CÁNCER, Jun 21 - Jul 22

LEO, JUL 23 - AUG 22

VIRGO, AUG 23 - SEP 22 

LIBRA, SEP 23 - OCT 22 

ESCORPIO, OCT 23 - NOV 21

SAGITARIO,NOV 22 - DEC 21

CAPRICORNIO, DEC 22 - JAN 19

ACUARIO, JAN 20 - FEB  18

PISCIS, FEB 19 - MAR 20

 
HERMISTON 
Carnicería Julisa   
292 W. Hermiston Ave. 
New Horizon 
440 W. 11th.  
Hacienda West APT. 
515 SW 13th. Place 
 
PASCO, WA: 
Las Palma MKT -  
2020 E Lewis St  
Soak & Suds -  
104 S Oregon Ave 
Conoco - 508 N 4th AV. 
Griggs - 801 W Columbia 
Los Pinos -  
1504 W. Lewis Street  
Kennewick, WA: 
SM Produce For Less 
135 Vista DR. 
Double Dragon 
3107 Clearwater Ave, 
Burbank, WA:  
Circle K- Shell  
14813 Dodd Rd. 
 
WALLA WALLA  
Whitman College  
345 Boyer Ave                    
Taq. Mi Pueblito 
1633 E Isaacs Ave 
25 (caja) 
Las Chiquillas     
428 Ash St 
Albertson’s  
450 N Wilbur Ave 
40 (caja) replace box 
WWCC (Colegio)                             
500 Tausick Way  
Cenex Primeland 
706 W Rose St 
 
PROSSER 
La Luna Event Center 
602 Bennett 
El Coporal 
624 6th.   
Carn. Los Toreros 
602 Bennett Ave. 
 
GRAND VIEW  
El Sueño de Papa 
917 W. Wine RD. 
Tayon’s mkt  
910 wine country rd 
TX- MX Garcia’s  
1027 W. Wine Country Rd 
 
SUNNYSIDE 
Sinclair Gas   
1805 First street 
Grocery Outlet  
2600 Yakima Valley Hwy 
El Valle Restaurant  
410 Sunnyside Valley  
Hwy 40  
Buena Vista  
mini-mart 
701 S 6th St 
Sunnyside Chevron 
1524 Sunnyside Valley  
Hwy 40 (caja) 
FEDERAL WAY 
El Campeon   
31009 Pacific Highway S,  
Federal Way, WA 98003 
La Central   
25626 Pacific Hwy S  
Kent, WA 98032 
AUBURN 
La Favorita 
813 S Auburn Way  
Auburn, WA 98002 

Algunos Lugares 
 Donde Está  La Voz

Reporte Por David G. Cortinas/La Voz 
 
MILTON-FREEWATER, OREGÓN. –Ha vuelto... Tony 

González ahora ha abierto el restaurante y bar en la esquina de 
la autopista 125 y la calle 10 en Milton-Freewater, Oregón, bajo 
el conocido nombre de MF Supper Club.  

Música del condado los viernes por la noche y música de 
banda, norteña y música regional mexicana los sábados por la 
noche para llegar a la comunidad hispana con cócteles muy 
recomendables para los clientes y las cervezas nacionales e 
importadas más frías. 

MF Supper Club era conocido por su menú de cocina casera 
y bistecs finos, hoy encontrará la hamburguesa mejor construida 
con deliciosas papas fritas crujientes y otras especialidades de 
cocina. Pronto en el menú de la cocina encontrará bistecs y 
papas al horno, verduras frescas al vapor y no olvidemos el 
menú del bar nocturno para todos los que quieran pedir platos 
calientes y aperitivos. 

Tony González ex propietario de Tony's Tavern en Walla 
Walla en la década de 1980 con música en vivo y catering para 
el público hispano y con el pollo crujiente más conocido servido 
con rebanada de pan, JoJo's y Jalapeños. Todos estarán esperan-
do los recuerdos y pidiendo pollo frito crujiente en el MF 
Supper Club.  

Se invita al público a disfrutar una vez más del MF Supper 
Club ubicado en 1004 N. Main en Milton-Freewater, Oregón y 
para reservaciones en los pedidos de bares y restaurantes, llame 
al (509) 386-7619 

Se pueden comunicarse con David Cortinas por teléfono 
(509)539-2753 o por correo electrónico: lavoz@bmi.net 

MF SUPPER CLUB AND 
BAR YA ESTÁ ABIERTOBarragán Vinos Representa 

La Cultura Creativa Mexicana



WASHINGTON - Entre el 
otoño de 2024 y agosto de 
2025, tres importantes instala-
ciones de alimentos y envasa-
do en Washington cerraron sus 
puertas, una tras otra. 

No se trató de una tenden-
cia lenta. Fue un rápido des-
moronamiento.Fábricas que 
habían estado en pie durante 
décadas de repente cerraron. 

Cierre n.° 1:  
Del Monte cierra su planta 

y almacenes en Yakima.A 
principios de junio de 2025, 
Del Monte Foods anunció el 
cierre permanente de su planta 
de procesamiento en Yakima y 

dos almacenes cercanos en 
Wapato. 

Esto elimina 51 puestos de 
tiempo completo y 448 pues-
tos de temporada, lo que signi-
fica que no se realizará el 

empaque de fruta en esa planta 
durante la temporada 2025. 

Cierre n.° 2:  
Cierra la planta Connell de 

Lamb Weston 
Lamb Weston, el mayor 

productor de papas fritas con-
geladas de América del Norte, 
cerró su planta en Connell, 
Washington, a fines de 2024, 
eliminando entre 375 y 400 
puestos de trabajo. 

Lamb Weston atribuyó el 
cierre a la disminución de la 
demanda de los restaurantes, 
especialmente de las cadenas 
de comida rápida.La inflación 
ha encarecido comer fuera de 
casa, y la gente está reducien-
do sus pedidos: omitiendo las 
patatas fritas, reduciendo los 
combos u optando por menús 
económicos. 

Temas comunes: Costo,  
demanda y eficiencia 
En los tres cierres, las cau-

sas incluyen:– Plantas obsole-
tas ineficientes ante la auto-
matización y la consolida-
ción– Cambios en el consumo 
(menos fruta enlatada, menos 
papas fritas)– Aumento de 
costos en Washington en com-

paración con estados vecinos 
con costos más bajos– Presión 
para optimizar las operaciones 
y reducir la plantilla 

Estos cambios forman 
parte de los cambios de la era 
de la pandemia que aún persis-
ten. Estos cierres no se limitan 
a la pérdida de empleos. 
Tienen consecuencias:–  

Los comercios locales pier-
den clientes 

– La base imponible se  
reduce– Los agricultores 

pierden compradores 
– Los plazos de suministro 

se alarganComunidades como 
Yakima y Connell ahora 
enfrentan desafíos de recons-
trucción.
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(800) 953-4800 

Obtenga una  
Copia del La Biblia o Libro 
 de Mormón  en Español

Si desea hablar con  
misioneros locales, llame al: 
(509)302-8795 
(509)205-9139  

2004 N 24th Ave, Pasco, WA 
Estás invitados asistir a la iglesia a 
partir de la 1:00 p. m. los domingos.

Washington Pierde Abruptamente Tres Fábricas  
mientras cientos de empleos desaparecen

SEPARACIÓN  
FAMILIAR 

No está claro cuántas 
familias como la de Iris, han 
sido separadas en el segundo 
periodo de gobierno del pre-
sidente Donald Trump. De 
acuerdo a ACLU, la crisis de 
separación familiar es el 
resultado directo de las deci-
siones políticas de la admi-
nistración Trump, impulsa-
das por la idea de que los 
inmigrantes y solicitantes de 
asilo solo merecen crueldad 
y castigo. 

La ACLU presentó una 
demanda federal a principios 
de este año para detener la 
separación familiar y exigir 
la reunificación inmediata de 
todos los niños y padres 
separados. El 29 de junio, un 
juez federal emitió una orden 
judicial nacional en su 
demanda colectiva, exigien-
do la reunificación de miles 
de personas.  

“Ahora, debemos asegu-
rarnos de que la administra-
ción acate el fallo del tribunal 

y que la política de separa-
ción familiar termine de una 
vez por todas. El gobierno 
deportó a cientos de padres 
sin sus hijos, sin un plan 
sobre cómo encontrarlos. La 
ACLU está trabajando para 
localizar a todos los padres 
separados e informarles 
sobre su derecho a la reunifi-
cación”. 

En busca de apoyo 
Mayra Todd de Mujeres 

de Hoy dice que ha llamado a 
las oficinas de las concejales 
Mónica Rodríguez e Imelda 
Padilla para ver qué ayuda 
están dando a familias como 
de Iris, pero no han tenido 
respuesta. 

Jorge Mario Cabrera, 
vocero de la Coalición por 
los Derechos Humanos 
(CHIRLA), dijo que hasta 
ahora no han recibido ningún 
fondo relacionado con el par 
de cientos de dólares que la 
alcaldesa Karen Bass anun-
ció se entregarían a las   
familias afectadas por los 
operativos de migración, un 
dinero que provendría de 
donativos privados.
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PASCO, WA. - Jerry 
Hatch Wamsley, amado espo-
so, padre, abuelo y discípulo 
de Jesucristo durante toda su 
vida, falleció pacíficamente el 
8 de agosto de 2025, a la edad 
de 77 años. 

Nació el 10 de febrero de 
1948 en Coalville, Utah, y cre-
ció en el pequeño pueblo de 
Randolph, Utah, en el seno de 
una familia amorosa. Jerry fue 
el segundo de cuatro hijos, 
incluyendo una hermana 
mayor y dos hermanos meno-
res. 

Jerry sirvió en una misión 
para La Iglesia de Jesucristo 
de los Santos de los Últimos 
Días en Guatemala y El 
Salvador, una experiencia for-
mativa que contribuyó a forjar 
su compromiso de por vida 
con el Salvador. También sir-
vió con honores en la Guardia 
Nacional de Wyoming. 

El 13 de septiembre de 
1973, Jerry se casó con Diane 

Brewer, su novia y el amor de 
su vida. Su matrimonio se 
basó en el compromiso, la fe y 
una devoción inquebrantable. 
Juntos, criaron una familia de 
seis hijos arraigada en el 
Evangelio de Jesucristo y llena 
de alegría eterna. Estaba incre-
íblemente orgulloso de sus 
hijos y nietos y de sus logros. 

Tras obtener una licencia-
tura en contabilidad en la 
Universidad Estatal de Utah, 
Jerry comenzó su carrera pro-
fesional en Salt Lake City, 
Utah. En 1979, él y su crecien-
te familia se mudaron a la 
cima de una colina desierta en 
Pasco, Washington, donde 
construirían un hogar lleno de 
calidez, fe y alegría.  

Jerry era conocido por su 
maravilloso sentido del 
humor, ya que todos sus cono-
cidos contaban alguna anécdo-
ta graciosa que decía o cómo 
hacía reír a todos. 

Jerry era un esposo y padre 

dedicado y amoroso, que cui-
daba especialmente de su hijo 
con necesidades especiales 
con una compasión extraordi-
naria.  

Dedicó generosamente su 
tiempo y talentos al servicio 
del Señor y de su comunidad, 
sirviendo fielmente en                      
diversos llamamientos de lide-
razgo dentro de la Estaca 
Pasco de La Iglesia de 
Jesucristo de los Santos de los 
Últimos Días, incluyendo 
múltiples obispados como 
consejero y obispo, miembro 
del sumo consejo, consejero 
de la presidencia de estaca, 
auditor financiero regional y 

coordinador del templo.  
Fuera de sus responsabili-

dades familiares y religiosas, 
Jerry disfrutaba de la carpinte-
ría y la fotografía, pasatiem-
pos que reflejaban su atención 
al detalle y su pasión por crear 
objetos significativos con sus 
manos. 

La vida de Jerry fue una de 
servicio, sacrificio y amor 
eterno. Deja un legado de fe y 
devoción que seguirá inspiran-
do a quienes lo conocieron.  

Le sobreviven su esposa 
Diane Wamsley, sus hermanos 
Jay Wamsley y Hal Wamsley, 
sus hijos Ryan Wamsley, 
Andrew Wamsley, Robert 
Wamsley, John Wamsley, 
Melinda Riggs, Justin 
Wamsley y 18 nietos. 

El funeral se llevará a cabo 
el sábado 16 de agosto de 
2025 en el Edificio Parley en 
Pasco, Washington.  

El velatorio comenzará a 
las 12:30 p. m. y el servicio 
fúnebre a las 2:00 p. m.  

Todos los que conocieron y 
amaron a Jerry están invitados 
a asistir y honrar la vida de 
este hombre extraordinario.

DDeessccaannssee  eenn  PPaazz    
JJeerr rr yy  HHaattcchh  WWaammsslleeyy

PASCO, WA. - Mario 
Navarrete, nacido en México 
el 7 de agosto de 1953, se 
mudó a Estados Unidos sien-
do joven y, con gran fuerza de 
voluntad, se convirtió en un 
próspero empresario, convir-
tiendo sus sueños en realidad. 

Abrió su primera taberna, 
Coco, seguida de Coco #2 en 
Compton, California, y luego 
se expandió a Sanger en 1985 
con Tavern El Palacio y otros 
pequeños negocios. 

En 1995, se aventuró a 
mudarse a Washington, donde 
fundó la Carnicería La 
Michoacana, un restaurante y 
carnicería famoso por sus 
deliciosas carnitas y chicha-
rrones.  

Su pasión por la cocina y 
por ser anfitrión despertó la 
alegría en familiares y ami-
gos, convirtiéndolo en el alma 
de la fiesta. 

Bendecido con ocho hijos, 
Mónica, Mario, Julissa, 
Chato, Enrique, Amalia, 

Arturo y Luis. 
14 nietos, Ricky, Mario, 

Jasmine, Destiny, Asjanique, 
Yandel, Valerie, Raymond, 
Elize, Eliseo, Nathaniel, 
Gizzell, Azariah y Elianna, y 
cinco bisnietos, Penélope, 
Mario, Elliot, Ricky y 
Sebastián, su legado continúa 
inspirando.

DDeessccaannssee  eenn  PPaazz,,   
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Por una compilación de  
información del staff de  
La Voz 
 
SUNNYSIDE, WA. - El 

gerente municipal de 
Sunnyside, Mike Gonzalez, 
presentó una reclamación 
legal alegando acoso, difama-
ción y represalias por parte de 
la concejala Theresa Hancock, 
acusándola de una campaña 
para destituirlo poco después 
de que ella fuera nombrada al 
Concejo Municipal en marzo 
de 2025.  

Gonzalez está siendo 
representado por el abogado 
de Yakima, Zach Hummer, 

quien afirma en el documento 
que está preparado para ir a 
juicio si la ciudad no cumple 
con las demandas. 

Gonzalez, quien anterior-
mente fue gerente de desarro-
llo económico en la ciudad de 
Pasco, sostiene que Hancock 
comenzó a buscar información 
comprometedora en su contra 
casi de inmediato tras regresar 
al concejo.  

La reclamación, presentada 
el 6 de agosto, alega que revi-
só minuciosamente sus infor-
mes de gastos, vigiló su uso de 
un vehículo municipal y lo 
acusó falsamente de mala con-
ducta durante un viaje oficial 

— acusaciones que luego se 
comprobó involucraban a otro 
concejal. El documento tam-
bién afirma que el alcalde 
Dean Broersma ya había con-
tactado a una firma para 
encontrar un reemplazo antes 
de que el concejo discutiera 
formalmente ponerlo en licen-
cia administrativa, lo que 
genera “preocupaciones sobre 
pretextos e irregularidades 
procedimentales”. 

Según Gonzalez, Hancock 
presentó más de 60 solicitudes 
de registros públicos dirigidas 
a él entre abril y mayo, lo que 
obligó al ayuntamiento a 
cerrar por un día el 16 de 

mayo para que el personal 
pudiera procesarlas.  

La reclamación también 
alega que ella fotografió su 
vehículo municipal, intentó 
organizar reuniones con exco-
legas para obtener informa-
ción negativa y contactó al 
concejal de Pasco, Leo Perales 
— quien no ocupaba el cargo 
durante la gestión de Gonzalez 
en esa ciudad. 

Mike Gonzalez le dijo a  
La Voz que lo único que quie-
re es recuperar su trabajo.  

“Lo único que quiero es 
volver a trabajar para los resi-
dentes de Sunnyside.  

Amo a la comunidad. 

Tengo el apoyo de los residen-
tes. Estoy listo para  trabajar 
de nuevo”, dijo Gonzalez.  

La demanda también   
acusa a Hancock de referirse 
repetidamente a Gonzalez por 
su apellido materno, 
Cronemeyer, lo que él consi-
dera un intento de “desasociar-
lo de su herencia hispana” y 
socavar su credibilidad como 
funcionario latino. 

Gonzalez presentó una 
denuncia de acoso laboral 
contra Hancock el 11 de mayo, 
semanas antes de que el con-
cejo votara — en una decisión 
dividida — para ponerlo en 
licencia administrativa pagada 

y no disciplinaria. En el 
mismo periodo, el director de 
Recursos Humanos, Irving 
Brown Sr., contratado por 
Gonzalez, solicitó una orden 
de protección contra Hancock, 
alegando acoso y racismo. 

La reclamación sostiene 
que las acciones de Hancock y 
otros “bajo la apariencia de 
autoridad oficial” fueron 
represalias, en respuesta a las 
actividades protegidas de 
Gonzalez, incluida la presen-
tación de su queja laboral y su 
defensa en asuntos de personal 
y transparencia. El documento 
no especifica una cantidad 
monetaria en daños. 

Gerente Municipal de Sunnyside Presenta Reclamación Legal 
Alegando Acoso y Represalias por Parte de una Concejala


